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FKS 315-2000 E

U kunt al onze handleidingen 
downloaden op www.vynckier.biz

Handleiding
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1  Voorwoord
Hartelijk dank voor het aanschaffen van een product van Holzstar. 

Uit veiligheidsoverwegingen en om een vlekkeloos werkresultaat bij het gebruik te 
garanderen, moet u de handleiding voor de eerste ingebruikname aandachtig lezen 
en deze handleiding zorgvuldig bewaren voor eventuele latere vragen�

INFORMATIE
Deze handleiding geeft alle noodzakelijke richtlijnen weer voor een feilloos gebruik en voor een 
adequaat onderhoud. De handleiding legt het toepassingsgebied van de machine vast en omvat 
de vereiste informaties voor een veilig en correct gebruik. De huidige aandacht in deze handleiding 
behelst richtlijnen die de veiligheid van personen en machine garanderen, economisch gebruik als een 
lange levensduur van de machine. 
In het hoofdstuk over het onderhoud vindt u alle details over de onderhoudswerkzaamheden die 
regelmatig door de gebruiker uitgevoerd moeten worden.
De afbeeldingen en informaties die in deze handleiding voorkomen, kunnen van uw machine afwijken.
De fabrikant is voortdurend bekommerd om de verbetering en vernieuwing van het product, daarom 
kunnen optische en technische veranderingen genomen worden, zonder dat deze voordien worden 
aangekondigd. Onder voorbehoud van veranderingen en vergissingen.

Indien u nog vragen heeft na het lezen van die handleiding, neem contact op met 
uw verdeler�

VYNCKIER nv
Patrick Wagnonlaan 7
7700 B-Moeskroen

1�1  Beperkte garantie

Alle gegevens en instructies in deze handleiding werden in overeenstemming met de geldende normen 
en richtlijnen, de stand van de techniek en onze jarenlange kennis en ervaring opgesteld.
We aanvaarden geen aansprakelijkheid in geval van schade als gevolg van de volgende redenen:
• Het niet naleven van de instructies van de handleiding,
• Het niet toepasselijke gebruik van de machine,
• Het gebruik van de machine door onvoldoende gekwalificeerd personeel,
• Onbevoegde veranderingen op de machine,
• Technische veranderingen,
• Gebruik van ongeschikte onderdelen.

Het product dat u ontvangen heeft kan van de afbeeldingen in deze handleiding afwijken, vanwege 
de aanwezigheid van bestelde opties, of veranderingen als gevolg van recente technologische 
ontwikkelingen.
In de contractuele verplichtingen gelden de algemene productievoorwaarden en leveringsvoorwaarden 
van de producent, evenals de wettelijke voorschriften die op de datum van de sluiting van het contract 
geldig zijn.co
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2  Veiligheid
Dit hoofdstuk geeft u een overzicht van de veiligheidsvoorschriften voor de bescherming van personen 
en een storingsvrije werking van de machine. In elk hoofdstuk vindt u specifieke veiligheidsvoorschriften 
voor iedere operatie.

2�1  Gebruikte symbolen

Veiligheidsvoorschriften

In dit hoofdstuk worden de mogelijke gevaren en specifieke aanwijzingen door symbolen aangeduid:

WAARSCHUWING : Onmiddellijk gevaar, dat ernstige letsels of zelfs de dood kan veroorzaken. 

AANDACHT : Mogelijk gevaar, dat lichte verwondingen of schade aan de machine of de omgeving  
                      kan veroorzaken.

INFORMATIE : Adviezen en aanbevelingen voor een efficiënter en storingsvrij werk. 

2�2  Lichamelijke beschermingen 

De lichamelijke beschermingen dienen voor de veiligheid en de gezondheid van het personeel 
bij werken aan en met de machine. Het personeel moet voor elk specifiek werk de aanbevolen 
beschermingen dragen.
De aanbevolen beschermingen zijn:

Veiligheidsbril
De veiligheidsbril beschermt de ogen tegen wegvliegende onderdelen en spatten.

Gehoorbescherming
De gehoorbescherming beschermt de oren tegen verwondingen als gevolg van een te hoge 
geluidsniveau.

Veiligheidshandschoenen
Handschoenen beschermen de handen tegen scherpe rendan, wrijvingen, schaafwonden en ernstige 
verwondingen.

Veiligheidsschoenen
Veiligheidsschoenen beschermen de voeten van letsels door vallende voorwerpen, en voorkomen het 
slippen op gladde oppervlakken.

Werkkledij
Werkkleren zijn nauwsluitende kleren met een lage treksterkte.
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2�3  Veiligheidsmarkeringen op de machine

Op de machine vindt u de volgende veiligheidsmarkeringen (Afb. 1), die nagevolgd moeten worden:

4 FKS 315-2000 E | Version 1.04

Sicherheit

Tipps und Empfehlungen

Um die Risiken von Personen- und Sachschäden zu 
reduzieren und gefährliche Situationen zu vermeiden, 
müssen die in dieser Betriebsanleitung aufgeführten Si-
cherheitshinweise beachtet werden. 

2.2 Persönliche Schutzausrüstung

Die Persönliche Schutzausrüstung dient dazu, Personen 
vor Beeinträchtigungen der Sicherheit und Gesundheit 
bei der Arbeit zu schützen. Das Personal muss während 
der verschiedenen Arbeiten an und mit der Maschine 
persönliche Schutzausrüstung tragen, auf die in den 
einzelnen Abschnitten dieser Anleitung gesondert 
hingewiesen wird.

Im folgenden Abschnitt wird die Persönliche Schutzaus-
rüstung erläutert:

2.3 Sicherheitskennzeichnungen an der For-
matkreissäge 

An der Formatkreissäge sind folgende Sicherheitskenn-
zeichnungen angebracht (Abb. 1), die beachtet und 
befolgt werden müssen. 

Abb. 1: Sicherheitskennzeichnungen 
                1 Warnung vor Gefahren | 2 Warnung vor gefährlicher 
                elektrischer Spannung | 3 Warnung vor Quetschgefahr für die 
                oberen Gliedmaßen | 4 Erdungssymbol  | 5 Verbot für 
                Berührung | 6 Sicherheitshinweise

WARNUNG!

Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist 
auf eine möglicherweise gefährliche Situation hin, 
die zum Tod oder zu schweren Verletzungen führt, 
wenn sie nicht gemieden wird. 

VORSICHT!

Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist 
auf eine möglicherweise gefährliche Situation hin, 
die zu geringfügigen oder leichten Verletzungen füh-
ren kann, wenn sie nicht gemieden wird. 

ACHTUNG!

Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist 
auf eine möglicherweise gefährliche Situation hin, 
die zu Sach- und Umweltschäden führen kann, 
wenn sie nicht gemieden wird. 

HINWEIS!

Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist 
auf eine möglicherweise gefährliche Situation hin, 
die zu Sach- und Umweltschäden führen kann, 
wenn sie nicht gemieden wird.

Tipps und Empfehlungen

Dieses Symbol hebt nützliche Tipps und 
Empfehlungen sowie Informationen für einen effizi-
enten und störungsfreien Betrieb hervor. 

Gehör- und Kopfschutz

Der Gehörschutz schützt vor Gehörschäden durch 
Lärm. Der Industriehelm schützt den Kopf gegen 
herabfallende Gegenstände und Anstoßen an fest-
stehenden Gegenständen.

Schutzbrille

Die Schutzbrille dient zum Schutz der Augen vor 
umherfliegenden Teilen.

Schutzhandschuhe

Die Schutzhandschuhe dienen zum Schutz der 
Hände vor scharfkantigen Bauteilen, sowie vor 
Reibung, Abschürfungen oder tieferen Verletzungen. 

Sicherheitsschuhe

Die Sicherheitsschuhe schützen die Füße vor Quet-
schungen, herabfallende Teile und Ausgleiten auf 
rutschigem Untergrund. 

Arbeitsschutzkleidung

Arbeitsschutzkleidung ist eng anliegende Arbeits-
kleidung, ohne abstehende Teile, mit geringer Reiß-
festigkeit. 

2 3 41

65

Afb. 1  Veiligheidsmarkeringen:
1  Gevaar!
2  Gevaarlijke elektrische spanning
3  Pletgevaar voor de bovenste ledematen
4  Aarding
5  Niet aanraken
6  Veiligheidsvoorschriften

De bordjes op de machine mogen in geen enkel geval verwijderd worden. Een ontbrekend of 
beschadigd bord moet onmiddellijk vervangen worden. Als een bord ontbreekt of beschadigd is, moet 
de machine buiten dienst gesteld worden totdat het bord vervangen werd.
Als veiligheidsmarkeringen niet op het eerste gezicht leesbaar zijn, moet de machine buiten dienst 
gesteld worden totdat nieuwe bordjes aangebracht werden.

2�4  Veiligheidsvoorzieningen

Hoofdschakelaar

De machine FKS 315-2000 E is van een hoofdschakelaar voorzien met 
uitschakeling door knie contact.
Op de hoofdschakelaar is er een grote hendel, waarmee de machine 
tijdens het zaagproces door een contact met een lichaamsdeel 
uitgeschakeld kan worden.

Bestimmungsgemäße Verwendung
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Die an der Maschine angebrachten Sicherheitskenn-
zeichnungen dürfen nicht entfernt werden. Beschädigte 
oder fehlende Sicherheitskennzeichnungen können zu 
Fehlhandlungen, Personen- und Sachschäden führen. 
Sie sind umgehend zu ersetzen.

Sind die Sicherheitskennzeichnungen nicht auf den 
ersten Blick erkenntlich und begreifbar, ist die Maschine 
außer Betrieb zu nehmen, bis neue Sicherheitskenn-
zeichnungen angebracht worden sind.

2.4 Sicherheitseinrichtungen 

Hauptschalter

Die Maschine FKS 315-2000 E ist mit einem Hauptschal-
ter für Abschaltung durch Knieberührung ausgestattet..

Abb. 2: Haupt-Schalter FKS 315-2000 E

Am Hauptschalter befindet sich ein großer Hebel, mit 
dem die Maschine während der Sägearbeiten durch 
Berührung mit einem Körperteil abgeschaltet werden 
kann.

Motor-Schutzschalter

Im Motor der Formatkreissäge befindet sich ein Thermo-
schutzschalter, der den Motor bei thermischer Überlas-
tung automatisch abschaltet.  
Nach Beseitigung der Ursache für die Überlastung und 
Abwarten, bis der Motor vollständig abgekühlt ist, kann 
der Motor wieder gestartet werden. 

Abdeckungs-Schutzschalter, FKS 315-2000 E

Abb. 3: Abdeckungs-Schutzschalter

Der Abdeckungsschutzschalter befindet sich unter der 
inneren Abdeckung, die beim Sägeblattwechsel 
abgenommen werden muss. Wenn die Abdeckung 
nicht montiert ist, verhindert der Schalter das Starten 
des Motors.   

Werkstück-Rückschlagschutz

Abb. 4: Werkstück-Rückschlagschutz

Bei Bedarf kann der Werkstück-Rückschlagschutz am 
Schiebeschlitten montiert werden, um ein Zurück-
schlagen des Werkstücks zu vermeiden.   

3 Bestimmungsgemäße Verwendung

Die Formatkreissäge FKS 315-2000 E dient zum Sägen  
mit vielseitig verstellbaren Winkeln von Brettern und 
Leisten. Die Bearbeitung von Massivholz, Spanplatten, 
Paneelen und Profilen ist möglich. Unter Einhaltung der 
Sicherheitshinweise sind dabei die Einsatzbedingungen 
für das verwendete Sägeblatt zu beachten. Brennholz 
darf nicht bearbeitet werden. Die Maschine muss mit 
einer geeigneten Absauganlage betrieben werden. Sie 
ist für den privaten Einsatz geeignet,  nicht  für den 
industriellen Einsatz. Zur bestimmungsgemäßen Ver-
wendung gehört auch die Einhaltung aller Angaben in 
dieser Anleitung. Jede über die bestimmungsgemäße 
Verwendung hinausgehende oder andersartige Benut-
zung gilt als Fehlgebrauch.

 

Bei konstruktiven und technischen Änderungen an der 
Formatkreissäge übernimmt die Firma Stürmer Ma-
schinen GmbH keine Haftung. 

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aufgrund nicht 
bestimmungsgemäßer Verwendung sind ausgeschlossen. 

WARNUNG!

Gefahr bei Fehlgebrauch!
Fehlgebrauch der Formatkreissäge kann zu gefähr-
lichen Situationen führen.

Bestimmungsgemäße Verwendung
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WARNUNG!

Gefahr bei Fehlgebrauch!
Fehlgebrauch der Formatkreissäge kann zu gefähr-
lichen Situationen führen.

Afb. 2  Hoofdschakelaar

Motor-veiligheidsschakelaar

In de motor van de machine is er een thermische veiligheidsschakelaar, die de motor automatisch 
stilzet bij thermische overbelasting.
Nadat de oorzaak van het probleem verholpen werd, en de motor afgekoeld is, mag deze opnieuw 
gestart worden.

Afb. 3  Afdekkap - Veiligheidsschakelaar

Veiligheidsschakelaar beschermkap

De veiligheidsschakelaar bevindt zich onder de binnenste 
beschermkap, die bij het vervangen van het zaagblad 
weggenomen moet worden. Wanneer de beschermkap niet 
gemonteerd is, verhindert de schakelaar het opstarten van de 
motor. co
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3  Toepasselijk gebruik
De formaatzaagmachine FKS 315-2000 E dient voor het zagen onder veelzijdig verstelbare snijhoeken 
van platen en sierlijsten. De bewerking van massief hout, spaanplaten, panelen en profielen is 
mogelijk. In overeenstemming van de veiligheidsvoorschriften en gebruiksaanwijzingen moet het 
gebruik van het geschikte zaagblad ook in acht genomen worden. Brandhout mag niet bewerkt 
worden. De machine moet met een geschikte afzuiginrichting gebruikt worden. Ze is voor privé 
gebruik geschikt, niet voor industrieel gebruik. Een toepasselijk gebruik van de machine behelst ook 
het naleven van alle instructies van deze handleiding. Elk andere gebruik van de machine wordt als 
misbruik beschouwd.

WAARSCHUWING!
Gevaar bij misbruik!
Een misbruik van de machine kan tot gevaarlijke situaties leiden.
De garantie van de fabrikant vervalt in geval van constructieve of technische veranderingen aan de 
machine.
De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden in geval van schade als gevolg van een misbruik 
van de machine.

4  Technische gegevens

Model FKS 315-2000 E
Motorvermogen 400 V / 50 Hz 4,0 kW
Tafelgrootte 385 x 800 mm
Gietijzeren verlengtafel 440 x 800 mm
Stalen verlengtafel 440 x 800 mm
Achterste verlengtafel 310 x 500 mm
Schuifslede 2000 x 270 mm
Schuiftafel 680 x 580 mm
Telescopische aanslag 1200 - 2200 mm
Diameter zaagblad 315 mm
Toerental zaagblad 4500 min-1

Maximale snijdiepte bij 90 ° 100 mm
Maximale snijdiepte bij 45 ° 80 mm
Maximale snijlengte met schuiftafel 2000 mm
Maximale snijbreedte 1350 mm
Gewicht 275 kg

Bestimmungsgemäße Verwendung
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nicht montiert ist, verhindert der Schalter das Starten 
des Motors.   

Werkstück-Rückschlagschutz

Abb. 4: Werkstück-Rückschlagschutz

Bei Bedarf kann der Werkstück-Rückschlagschutz am 
Schiebeschlitten montiert werden, um ein Zurück-
schlagen des Werkstücks zu vermeiden.   

3 Bestimmungsgemäße Verwendung

Die Formatkreissäge FKS 315-2000 E dient zum Sägen  
mit vielseitig verstellbaren Winkeln von Brettern und 
Leisten. Die Bearbeitung von Massivholz, Spanplatten, 
Paneelen und Profilen ist möglich. Unter Einhaltung der 
Sicherheitshinweise sind dabei die Einsatzbedingungen 
für das verwendete Sägeblatt zu beachten. Brennholz 
darf nicht bearbeitet werden. Die Maschine muss mit 
einer geeigneten Absauganlage betrieben werden. Sie 
ist für den privaten Einsatz geeignet,  nicht  für den 
industriellen Einsatz. Zur bestimmungsgemäßen Ver-
wendung gehört auch die Einhaltung aller Angaben in 
dieser Anleitung. Jede über die bestimmungsgemäße 
Verwendung hinausgehende oder andersartige Benut-
zung gilt als Fehlgebrauch.

 

Bei konstruktiven und technischen Änderungen an der 
Formatkreissäge übernimmt die Firma Stürmer Ma-
schinen GmbH keine Haftung. 

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aufgrund nicht 
bestimmungsgemäßer Verwendung sind ausgeschlossen. 

WARNUNG!

Gefahr bei Fehlgebrauch!
Fehlgebrauch der Formatkreissäge kann zu gefähr-
lichen Situationen führen.

Bescherming tegen terugslag van het werkstuk

Indien nodig kan de bescherming tegen terugslag van het werkstuk op 
de schuiftafel gemonteerd worden, om de terugslag van het werkstuk 
te voorkomen.

Afb. 4  Bescherming tegen terugslag van het werkstuk
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Geluidsniveau bij leegloop 85 dB (A)
Afzuiging
Beschermkap zaagblad
Machine

Ø 40 mm
Ø 100 mm

Minimale afzuigsnelheid 20 m/s
Afzuigvolume
Beschermkap zaagblad
Machine

140 m³/h
690 m³/h

4�1  Naamplaat
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4 Technische Daten  

4.1 Typenschild 

Abb. 5: Typenschild FKS 315-2000 E

5 Transport, Verpackung und 
Lagerung

5.1 Anlieferung und Transport

Anlieferung 

Überprüfen Sie die Formatkreissäge nach Anlieferung 
auf sichtbare Transportschäden. Sollten Sie Schäden 
an der Formatkreissäge entdecken, melden Sie diese 
unverzüglich dem Transportunternehmen beziehungs-
weise dem Händler. 

Transport 

Transport mit einem Gabelstapler/Hubwagen:

Zum Versand wird das in Kisten verpackte Gerät auf 
einer Palette geliefert, so dass es mit einem Gabelstap-
ler bzw. einem Hubwagen transportiert werden kann.

5.2 Verpackung

Alle verwendeten Verpackungsmaterialien und 
Packhilfsmittel der Formatkreissäge sind recyclingfähig 
und müssen grundsätzlich der stofflichen Wiederver-
wertung zugeführt werden.

Verpackungsbestandteile aus Karton geben Sie zer-
kleinert zur Altpapiersammlung.

Die Folien sind aus Polyethylen (PE) und die Polsterteile 
aus Polystyrol (PS). Diese Stoffe geben Sie an einer 
Wertstoffsammelstelle ab oder an das für Sie zu-
ständige Entsorgungsunternehmen.

5.3 Lagerung

Die Formatkreissäge muss gründlich gesäubert werden, 
bevor sie in einer trockenen, sauberen und frostfreien 
Umgebung gelagert wird. Decken Sie die Maschine mit 
einer Schutzplane ab. 
Umgebungstemperaturbereich: -25 °C bis +55 °C.

Modell FKS 315-2000 E

Motorleistung 400 V / 50Hz 4,0 kW

Haupttischgröße [mm] 385 x 800

Erweiterungstisch 
Gusseisen [mm]

440 x 800

Erweiterungstisch Stahl [mm] 440 x 800

Hinterer Erweiterungstisch [mm] 310 x 500

Schiebeschlitten [mm] 2000 x 270

Schiebetisch [mm] 680 x 580

Teleskop-Anschlag [mm] 1200-2200

Sägeblattdurchmesser Ø 315 mm

Drehzahl (Sägeblatt) 4500 min-1

Max. Schnitttiefe bei 90° 100 mm 

Max. Schnitttiefe bei 45° 80 mm 

Max. Schnittlänge mit 
Schiebetisch

2000 mm 

Max. Schnittbreite 1350 mm 

Gewicht 275 kg

Schallpegel Leerlauf 85 dB(A)

Absaugung 
Sägeblattschutz
Maschine

Ø 40 mm
Ø 100 mm

Min. Absauggeschwindigkeit 20 m/s

Absaugvolumen
Sägeblattschutz
Maschine

140 m3/h
690 m3/h

WARNUNG!

Lebensgefahr!
Werden beim Transport oder bei Hebearbeiten das 
Gewicht des Gerätes wie auch die zulässige Tragfä-
higkeit der Hebemittel nicht beachtet, kann das 
Gerät kippen oder stürzen.

-  Beim Transport und bei Hebearbeiten das Gewicht 
des Gerätes und auch die zulässige Tragfähigkeit 
der Hebemittel beachten

-  Hebezeuge und Lastanschlagmittel auf einwand-
freien Zustand überprüfen.
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Formaatzaagmachine
Model

Artikelnummer

Motorvermogen

Serienummer

Bouwjaar

Elektrische 
aansluiting

FKS 315-2000 E

590 0317

4,0 W 400 W

5  Transport, verpakking en opslag

5�1  Levering en transport

Levering

Controleer de machine na de levering onmiddellijk op eventuele transportschade, ontbrekende 
stukken of losgedraaide transportschroeven. Vergelijk de leveringsomvang met de leveringsnota. Als 
er iets ontbreekt of beschadigd is, meld het onmiddellijk aan de vervoerder of aan de verdeler, latere 
klachten worden niet aanvaard.

Transport

DOODSGEVAAR!
Bij het transport en het opheffen van de machine moet u steeds rekening houden 
met zijn gewicht�
Maak zeker dat uw hefapparaat geschikt is voor het gewicht van de machine�

Gebruik van een vorkheftruck/heftuig

Voor het transport wordt de machine op een pallet bevestigd, zodat ze met een vorkheftruck of een 
ander heftuig kan verplaatst worden. Gebruik een heftuig met voldoende hefkracht.
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5�2  Verpakking

Alle verpakkingsmaterialen en accessoires zijn recycleerbaar en moeten daarvoor teruggebracht 
worden.
Het verpakkingshout kan teruggebracht worden voor verwijdering of recyclage.
Kartonnen delen kunnen gegeven worden aan de oud papierverzameling.
De bladen en accessoires zijn van polyethyleen (PE) of polystyreen (PS). Die materialen kunnen weer in 
gebruik genomen worden na verwerking, als u deze naar een bevoegd afvalverwerkingsbedrijf brengt.
Sorteer de verpakkingen voor ze terug te brengen zodat ze gerecycleerd worden.

5�3  Opslag

De machine moet grondig gereinigd worden, en daarna op een droge en schone plaats opgeslagen 
worden, in een stof- en vorstvrije omgeving. Bedek de machine met een dekzeil. De kamertemperatuur 
moet tussen -25 °C en +55 °C bedragen.

6  Omschrijving van de machine

6�1  Machine

De afbeeldingen in  deze handleiding dienen voor het begrip van de instructies, en kunnen van het 
werkelijke product afwijken.

Gerätebeschreibung
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6 Gerätebeschreibung

6.1 Maschine

Abbildungen in dieser Betriebsanleitung können vom Original 
abweichen.

Abb. 6: Formatkreissäge FKS 315-2000 E

  1 Teleskopanschlag

  2 Werkstückanschlag

  3 Schiebetisch

  4 Schiebeschlitten

  5 Sägeblattschutz mit Absaug-Anschluss

  6 Spannvorrichtung für Werkstück

  7 Schnittwinkel-Einstellvorrichtung

  8 Absaugschlauch mit Halterung

  9 Anschlag mit Feineinstellung und Klemmhebel

10 EIN- und AUS-Schalter 

11 Handrad zur Einstellung der Sägeblatthöhe

12 Schraube zur Feineinstellung des Anschlags

13 Handrad zur Feineinstellung des Neigungswinkels

14 Transportrolle 
 

Abb. 7: Sägevorrichtung

U Trennmesser 1  Stellschraube Hilfs-Sägeblatt

V Sägeblatt 2  Klemmschraube Hilfs-Sägeblatt

W Hilfs-Sägeblatt 3  Höhenverstellung Hilfs-Sägeblatt

6.2 Lieferumfang:

- Sägeblattschutz

- Absaugschlauch zwischen Sägeblatteinheit und 
Absaugstutzen

- Werkstückschieber

- Montagewerkzeug: 
Kreuz-Schlitz- und Schlitz-Schraubendreher; 
Innensechskantschlüssel 2,5; 3; 4; 5; 6; 8;  
je ein Gabelschlüssel 8-10; 12-14, 17-19;   
2  Montageschlüssel für das Sägeblatt  

Abb. 8: Mitgeliefertes Werkzeug für FKS 315-2000 E

7 Aufstellen und Anschluss

7.1 Anforderungen an den Aufstellort

Die Formatkreissäge muss auf einem ebenen und 
festen Untergrund standsicher aufgestellt werden. Es ist 
darauf zu achten, dass genügend Bewegungsfreiheit 
zum Arbeiten vorhanden ist. Der Aufstellungsort sollte  
folgende Kriterien erfüllen:

- Der Untergrund muss eben, fest und schwing-
ungsfrei sein.

- Höhenlage des Arbeitsortes: max. 1000 m; 
Max Umgebungstemperatur: 40 °C
Min Umgebungstemperatur: 5 °C
Max Luftfeuchtigkeit bei 40 °C: 50%: 
Max Luftfeuchtigkeit bei 20 °C: 90%

- Der Untergrund darf keine Schmiermittel durchlas-
sen. 

- Der Aufstell- bzw. Arbeitsraum muss trocken und 
gut belüftet sein.

- Es sollten keine Maschinen, die Staub und Späne 
verursachen, in der Nähe der Maschine betrieben 
werden.

- Es muss ausreichend Platz für das Bedienperso-
nal, für den Materialtransport sowie für Einstell- 
und Wartungsarbeiten vorhanden sein.

- Der Aufstellungsort muss über eine gute Beleuch-
tung verfügen.

Gerätebeschreibung
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1. Telescopische aanslag
2. Werkstuksaanslag
3. Schuiftafel
4. Schuifslede
5. Beschermkap zaagblad met afzuigaansluiting
6. Kleminrichting voor werkstuk
7. Instelling snijhoek 
8. Afzuigslang met houder
9. Aanslag met fijninstelling en klemhendel
10. AAN-UIT schakelaar
11. Handwiel voor de regeling van de 

zaagbladhoogte
12. Schroef voor de fijninstelling van de aanslag
13. Handwiel voor de fijninstelling van de 

neigingshoek
14. Transportrol

Zaaginrichting
U.  Verdeelmes
V.  Zaagblad
W.  Hulp-zaagblad

1. Stelschroef hulp-zaagblad
2. Klemschroef hulp-zaagblad
3. Hoogteverstelling hulp-zaagblad

Afb. 6  Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E

Afb. 7  Zaaginrichting
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6�2  Leveringsomvang

• Beschermkap zaagblad
• Afzuigslang tussen zaagblad eenheid en afzuigmond
• Schuifslede werkstuk
• Montagegereedschap: schroevendraaiers, zeskantsleutels, 

steeksleutels en 2 montagesleutels voor het zaagblad 

Gerätebeschreibung
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7 Aufstellen und Anschluss

7.1 Anforderungen an den Aufstellort

Die Formatkreissäge muss auf einem ebenen und 
festen Untergrund standsicher aufgestellt werden. Es ist 
darauf zu achten, dass genügend Bewegungsfreiheit 
zum Arbeiten vorhanden ist. Der Aufstellungsort sollte  
folgende Kriterien erfüllen:

- Der Untergrund muss eben, fest und schwing-
ungsfrei sein.

- Höhenlage des Arbeitsortes: max. 1000 m; 
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- Der Untergrund darf keine Schmiermittel durchlas-
sen. 

- Der Aufstell- bzw. Arbeitsraum muss trocken und 
gut belüftet sein.

- Es sollten keine Maschinen, die Staub und Späne 
verursachen, in der Nähe der Maschine betrieben 
werden.

- Es muss ausreichend Platz für das Bedienperso-
nal, für den Materialtransport sowie für Einstell- 
und Wartungsarbeiten vorhanden sein.

- Der Aufstellungsort muss über eine gute Beleuch-
tung verfügen.

Afb. 8  Meegeleverd gereedschap

7  Installatie en aansluiting van de machine

7�1  Vereisten voor de opstelplaats

De machine moet op een effen en stevige ondergrond geïnstalleerd worden.
De opstelplaats moet aan de volgende criteria voldoen:
• De opstelplaats moet trillingvrij zijn, dus ver van persen, schaafmachines, enz.
• De machine op een maximale hoogte van 1000 m geïnstalleerd worden.
• De kamertemperatuur moet tussen 5 °C en 40 °C bedragen.
• De maximale luchtvochtigheid op 40 °C moet 50% bedragen. 
• De maximale luchtvochtigheid op 20 °C moet 90% bedragen.
• De bodem moet voorbereid worden zodat geen koelsmeermiddel erin kan doordringen.
• De machine moet in een droge, vorstvrije en goed verluchte werkplaats opgesteld worden.
• Vermijd plaatsen waar andere machines stof of spaanders kunnen veroorzaken.
• U moet genoeg ruimte rond de machine voorzien voor de mensen die aan de machine werken en 

het materieel.
• De werkruimte moet goed verlicht worden.
• Een afzuiginrichting moet geïnstalleerd worden, met een minimale afzuigkracht van 690 m³/h, 

minimum 20 m/s afzuigsnelheid aan de aansluiting. Slangdiameter 100 mm, maximale slanglengte 
4 m. 
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- Es muss eine Absaugvorrichtung vorhanden sein 
mit min. 690 m3/h Absaugleistung, min. 20 m/s 
Strömungsgeschwindigkeit am Absaugan-
schluss; Schlauchdurchmesser 100 mm, max. 
Schlauchlänge 4 m.

 

Abb. 9: Platzbedarf am Arbeitsort

7.2 Aufstellen der Formatkreissäge

Mit folgenden Schritten die Maschine betriebsbereit  
machen:

Schritt 1: Den Deckel der Transportkiste abnehmen und 
die Gabel des Staplers oberhalb der Ma-
schine positionieren. 

Schritt 2: Vier Transportösen an der Maschinenbasis 
befestigen und die Tragegurte an den 
Transportösen befestigen und über die Stap-
lergabel führen. Einen Holzblock einsetzen, 
um den Schalter zu schützen.

 

Abb. 10: Vorbereitung für den Transport

Schritt 3: Die Maschine anheben und am gewünschten 
Einsatzort abstellen. Vor dem Absenken der 
Maschine vier Gummiblöcke unter dem Ma-
schinenrahmen platzieren.

Erweiterungstische montieren

 

Abb. 11: Erweiterungstisch aus Gusseisen montieren

Schritt 1: Den Erweiterungstisch aus Gusseisen (nur 
Modell 315-2000) mit 4 M8x20 Sechskant-
schrauben und Scheiben am Haupttisch lok-
ker anschrauben. 

Schritt 2: Die Zentrierung an den Ecken und die plane 
Ausrichtung der Oberfläche am Haupttisch mit 

VORSICHT!

Verletzungsgefahr durch eine nicht stabil aufgestellte 
Maschine!
Prüfen Sie die Standsicherheit der Maschine nach 
dem Aufstellen auf  stabilem Untergrund.

VORSICHT!

Einige Metallteile können scharfkantig sein. Alle 
Metallteile prüfen, um Verletzungen zu vermeiden.

VORSICHT!

Das Gewicht der Maschine beachten!
Die Maschine darf nur von zwei Personen gemein-
sam aufgestellt werden. 
Hilfsmittel entsprechend auf ausreichende Dimensio-
nierung und Tragfähigkeit überprüfen.

ACHTUNG!

Um genügende Stabilität der Maschine zu gewähr-
leisten, sollte sie am Untergrund festgeschraubt wer-
den. Hierfür befinden sich 4 Bohrungen am Ma-
schinengehäuse

VORSICHT!

Der Gusseisentisch ist schwer, wiegt über 35 kg.
Sicherheitshalber für ausreichende Hilfsmittel und 
Unterstützung sorgen.
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7�2  Installatie 

AANDACHT!
Letselsgevaar in het geval dat de machine niet stabiel geïnstalleerd is�
Controleer de stabiliteit van de machine en van de ondergrond�

AANDACHT!
Metalen onderdelen kunnen scherpe randen hebben� Controleer alle onderdelen om 
snijverwondingen te voorkomen�

AANDACHT!
Let op het gewicht van de machine�
De machine moet door twee personen geïnstalleerd worden�
Controleer de hulpmiddelen op voldoende aftmetingen en draagvermogen�

AANDACHT!
Voor een betere stabiliteit van de machine moet deze aan de ondergrond verankerd 
worden� Daarvoor zijn er 4 boringen in de machinevoet�
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- Es muss eine Absaugvorrichtung vorhanden sein 
mit min. 690 m3/h Absaugleistung, min. 20 m/s 
Strömungsgeschwindigkeit am Absaugan-
schluss; Schlauchdurchmesser 100 mm, max. 
Schlauchlänge 4 m.

 

Abb. 9: Platzbedarf am Arbeitsort

7.2 Aufstellen der Formatkreissäge

Mit folgenden Schritten die Maschine betriebsbereit  
machen:

Schritt 1: Den Deckel der Transportkiste abnehmen und 
die Gabel des Staplers oberhalb der Ma-
schine positionieren. 

Schritt 2: Vier Transportösen an der Maschinenbasis 
befestigen und die Tragegurte an den 
Transportösen befestigen und über die Stap-
lergabel führen. Einen Holzblock einsetzen, 
um den Schalter zu schützen.

 

Abb. 10: Vorbereitung für den Transport

Schritt 3: Die Maschine anheben und am gewünschten 
Einsatzort abstellen. Vor dem Absenken der 
Maschine vier Gummiblöcke unter dem Ma-
schinenrahmen platzieren.

Erweiterungstische montieren

 

Abb. 11: Erweiterungstisch aus Gusseisen montieren

Schritt 1: Den Erweiterungstisch aus Gusseisen (nur 
Modell 315-2000) mit 4 M8x20 Sechskant-
schrauben und Scheiben am Haupttisch lok-
ker anschrauben. 

Schritt 2: Die Zentrierung an den Ecken und die plane 
Ausrichtung der Oberfläche am Haupttisch mit 

VORSICHT!

Verletzungsgefahr durch eine nicht stabil aufgestellte 
Maschine!
Prüfen Sie die Standsicherheit der Maschine nach 
dem Aufstellen auf  stabilem Untergrund.

VORSICHT!

Einige Metallteile können scharfkantig sein. Alle 
Metallteile prüfen, um Verletzungen zu vermeiden.

VORSICHT!

Das Gewicht der Maschine beachten!
Die Maschine darf nur von zwei Personen gemein-
sam aufgestellt werden. 
Hilfsmittel entsprechend auf ausreichende Dimensio-
nierung und Tragfähigkeit überprüfen.

ACHTUNG!

Um genügende Stabilität der Maschine zu gewähr-
leisten, sollte sie am Untergrund festgeschraubt wer-
den. Hierfür befinden sich 4 Bohrungen am Ma-
schinengehäuse

VORSICHT!

Der Gusseisentisch ist schwer, wiegt über 35 kg.
Sicherheitshalber für ausreichende Hilfsmittel und 
Unterstützung sorgen.
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Einsatzort abstellen. Vor dem Absenken der 
Maschine vier Gummiblöcke unter dem Ma-
schinenrahmen platzieren.
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Abb. 11: Erweiterungstisch aus Gusseisen montieren

Schritt 1: Den Erweiterungstisch aus Gusseisen (nur 
Modell 315-2000) mit 4 M8x20 Sechskant-
schrauben und Scheiben am Haupttisch lok-
ker anschrauben. 

Schritt 2: Die Zentrierung an den Ecken und die plane 
Ausrichtung der Oberfläche am Haupttisch mit 

VORSICHT!

Verletzungsgefahr durch eine nicht stabil aufgestellte 
Maschine!
Prüfen Sie die Standsicherheit der Maschine nach 
dem Aufstellen auf  stabilem Untergrund.

VORSICHT!

Einige Metallteile können scharfkantig sein. Alle 
Metallteile prüfen, um Verletzungen zu vermeiden.

VORSICHT!

Das Gewicht der Maschine beachten!
Die Maschine darf nur von zwei Personen gemein-
sam aufgestellt werden. 
Hilfsmittel entsprechend auf ausreichende Dimensio-
nierung und Tragfähigkeit überprüfen.

ACHTUNG!

Um genügende Stabilität der Maschine zu gewähr-
leisten, sollte sie am Untergrund festgeschraubt wer-
den. Hierfür befinden sich 4 Bohrungen am Ma-
schinengehäuse

VORSICHT!

Der Gusseisentisch ist schwer, wiegt über 35 kg.
Sicherheitshalber für ausreichende Hilfsmittel und 
Unterstützung sorgen.

1. Neem de deksel van de transportkist weg en positioneer de 
vork van het heftuig boven de machine.

2. Bevestig vier hijsogen aan de machinevoet, bevestig de 
hijsbanden aan de hijsogen en plaats de hefbanden op 
de vork van het heftuig. Zet een houten blok in, om de 
schakelaar te beschermen.

3. Hef de machine op en verplaats deze tot de opstelplaats. 
Voor de machine op de grond te brengen, zet vier rubber 
blokken onder de machineframe.

 

Montage verlengtafels

AANDACHT!
De gietijzeren tafel is zwaar, hij weegt meer dan 
35 kg� Voor uw veiligheid, zorg voor stevige 
hulpmiddelen en ondersteuning�

1. Schroef de gietijzeren verlengtafel (alleen model 315-2000) 
aan de hoofdtafel vast met 4 M8x20 zeskantschroeven en 
ringen. 

2. Controleer de centrering op de hoeken en de horizontaliteit 
van de hoofdtafel met behulp van houten blokken en een 
waterpas. Draai de 4 schroeven vast.

3. Schroef de stalen verlengtafel lichtjes aan de gietijzeren 
verlengtafel, centreer en lijn deze uit, en schroef vervolgens 
de schroeven goed vast. 

Afb. 10  Voorbereiding voor het transport

Afb. 11  Montage gietijzeren verlengtafel
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Hilfe von Holzblöcken und Wasserwaage 
prüfen, danach die 4 Schrauben festziehen.

 

Abb. 12: Erweiterungstisch aus Stahl montieren

Schritt 3: Den Erweiterungstisch aus Stahl am Gussei-
sentisch locker anschrauben, ausrichten und 
zentrieren und danach die Schrauben fest-
ziehen.

Anschlag-Führungsschiene montieren
 

Abb. 13: Anschlag-Führungsschiene montieren

Schritt 1: 4 M10x80 Sechskantschrauben in den Haupt-
tisch und die Erweiterungstische einsetzen. 
Auf jede Sechskantschraube 2 M10 Muttern 
locker aufschrauben

Schritt 2: Die vier Schrauben in die Anschlag-Führungs-
schiene ca. 4 - 5 Umdrehungen einschrauben.

Schritt 3: Zwei Schrauben festziehen, dabei die die Füh-
rungsschiene parallel ausrichten. Anschlie-
ßend die beiden anderen Schrauben fest-
ziehen.

Hinteren Erweiterungstisch montieren
 

Abb. 14: Hinteren Erweiterungstisch  anschrauben

Schritt 1: Den hinteren Erweiterungstisch mit 2 M8x16 
Sechskantschrauben, Muttern und Scheiben 
an der Rückseite des Haupttisches anschrau-
ben. Danach den Träger mit M8x16 Sechs-
kantschrauben am Tisch und am Ma-
schinengehäuse anschrauben.

Schritt 2: Den hinteren Erweiterungstisch um 0,5 mm 
niedriger als den Haupttisch positionieren

Handräder, Anschläge und Träger montieren
 

Abb. 15: Handräder montieren

Schritt 1: Das Handrad für die Höhenverstellung (1) des 
Sägeblatts und das Handrad für die Säge-
blattneigung (2) auf den entprechenden 
Wellen montieren. Danach die Arretier-
schraube  (3) am Handrad für die Höhenver-
stellung (1) festschrauben.

 

Abb. 16: Schwenkarm montieren

Schritt 2: Den Schwenkarm mit 4 M8x30 Sechskant-
Schrauben am Gehäuse der Maschine an-
schrauben. Der Schwenkarm muss horizontal 
ausgerichtet sein.

Schritt 3: Den Schiebetischträger (A) auf dem 
Schwenkarm platzieren und die Muttern 
handfest anziehen. Der Träger muss noch 
eingerichtet werden.

Muttern M10

Führungs-
schiene

Arbeitstisch

Schraube M10x80

Afb. 12  Montage stalen verlengtafel
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Schritt 1: 4 M10x80 Sechskantschrauben in den Haupt-
tisch und die Erweiterungstische einsetzen. 
Auf jede Sechskantschraube 2 M10 Muttern 
locker aufschrauben

Schritt 2: Die vier Schrauben in die Anschlag-Führungs-
schiene ca. 4 - 5 Umdrehungen einschrauben.

Schritt 3: Zwei Schrauben festziehen, dabei die die Füh-
rungsschiene parallel ausrichten. Anschlie-
ßend die beiden anderen Schrauben fest-
ziehen.

Hinteren Erweiterungstisch montieren
 

Abb. 14: Hinteren Erweiterungstisch  anschrauben

Schritt 1: Den hinteren Erweiterungstisch mit 2 M8x16 
Sechskantschrauben, Muttern und Scheiben 
an der Rückseite des Haupttisches anschrau-
ben. Danach den Träger mit M8x16 Sechs-
kantschrauben am Tisch und am Ma-
schinengehäuse anschrauben.

Schritt 2: Den hinteren Erweiterungstisch um 0,5 mm 
niedriger als den Haupttisch positionieren

Handräder, Anschläge und Träger montieren
 

Abb. 15: Handräder montieren

Schritt 1: Das Handrad für die Höhenverstellung (1) des 
Sägeblatts und das Handrad für die Säge-
blattneigung (2) auf den entprechenden 
Wellen montieren. Danach die Arretier-
schraube  (3) am Handrad für die Höhenver-
stellung (1) festschrauben.

 

Abb. 16: Schwenkarm montieren

Schritt 2: Den Schwenkarm mit 4 M8x30 Sechskant-
Schrauben am Gehäuse der Maschine an-
schrauben. Der Schwenkarm muss horizontal 
ausgerichtet sein.

Schritt 3: Den Schiebetischträger (A) auf dem 
Schwenkarm platzieren und die Muttern 
handfest anziehen. Der Träger muss noch 
eingerichtet werden.

Muttern M10

Führungs-
schiene

Arbeitstisch

Schraube M10x80

Montage geleiderail van de aanslag

1. Zet 4 M10x80 zeskantschroeven in de hoofdtafel 
en de verlengtafel in. Op elke zeskantschroef, 
schroef lichtjes 2 M10 moeren. 

2. Schroef de vier schroeven in de geleiderail met 
4-5 omwentelingen.

3. Schroef twee schroeven vast, terwijl u de 
geleiderail parallel uitlijnt. Schroef beide andere 
schroeven goed vast. 
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Abb. 14: Hinteren Erweiterungstisch  anschrauben

Schritt 1: Den hinteren Erweiterungstisch mit 2 M8x16 
Sechskantschrauben, Muttern und Scheiben 
an der Rückseite des Haupttisches anschrau-
ben. Danach den Träger mit M8x16 Sechs-
kantschrauben am Tisch und am Ma-
schinengehäuse anschrauben.

Schritt 2: Den hinteren Erweiterungstisch um 0,5 mm 
niedriger als den Haupttisch positionieren
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Schritt 1: Das Handrad für die Höhenverstellung (1) des 
Sägeblatts und das Handrad für die Säge-
blattneigung (2) auf den entprechenden 
Wellen montieren. Danach die Arretier-
schraube  (3) am Handrad für die Höhenver-
stellung (1) festschrauben.

 

Abb. 16: Schwenkarm montieren

Schritt 2: Den Schwenkarm mit 4 M8x30 Sechskant-
Schrauben am Gehäuse der Maschine an-
schrauben. Der Schwenkarm muss horizontal 
ausgerichtet sein.

Schritt 3: Den Schiebetischträger (A) auf dem 
Schwenkarm platzieren und die Muttern 
handfest anziehen. Der Träger muss noch 
eingerichtet werden.

Muttern M10

Führungs-
schiene

Arbeitstisch

Schraube M10x80

Werktafel
Geleiderail

M10 moer M10x80 schroef

Afb. 13  Montage geleiderail van de aanslag
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blattneigung (2) auf den entprechenden 
Wellen montieren. Danach die Arretier-
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Schritt 2: Den Schwenkarm mit 4 M8x30 Sechskant-
Schrauben am Gehäuse der Maschine an-
schrauben. Der Schwenkarm muss horizontal 
ausgerichtet sein.

Schritt 3: Den Schiebetischträger (A) auf dem 
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Muttern M10

Führungs-
schiene

Arbeitstisch

Schraube M10x80

Afb. 14  Montage achterste verlengtafel 

Montage achterste verlengtafel

1. Schroef de achterste verlengtafel met 3 M8x16 
zeskantschroeven, moeren en ringen aan de achterkant 
van de hoofdtafel vast. Schroef vervolgens de tafeldrager 
met M8x16 zeskantschroeven aan de tafel en aan de 
behuizing van de machine vast.

2. Positioneer de verlengtafel 0,5 mm lager dan de 
hoofdtafel.

Montage handwielen, aanslagen en dragers

1. Monteer het handwiel voor de hoogteverstelling (1) van 
het zaagblad en het handwiel voor de zaagbladneiging 
(2) op de bijhorende assen. Schroef vervolgens 
de blokkeerschroef (3) aan het handwiel voor de 
hoogteverstelling vast. 
 
 
 
 

2. Schroef de zwenkarm met 4 M8x30 zeskantschroeven 
aan de behuizing van de machine vast. De zwenkarm 
moet goed horizontaal zijn. 

3. Plaats de schuiftafeldrager (A) op de zwenkarm en draai 
de moer met de hand vast. De drager moet nog uitgelijnd 
worden. 

Aufstellen und Anschluss
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Hinteren Erweiterungstisch montieren
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Abb. 15: Handräder montieren

Schritt 1: Das Handrad für die Höhenverstellung (1) des 
Sägeblatts und das Handrad für die Säge-
blattneigung (2) auf den entprechenden 
Wellen montieren. Danach die Arretier-
schraube  (3) am Handrad für die Höhenver-
stellung (1) festschrauben.

 

Abb. 16: Schwenkarm montieren

Schritt 2: Den Schwenkarm mit 4 M8x30 Sechskant-
Schrauben am Gehäuse der Maschine an-
schrauben. Der Schwenkarm muss horizontal 
ausgerichtet sein.

Schritt 3: Den Schiebetischträger (A) auf dem 
Schwenkarm platzieren und die Muttern 
handfest anziehen. Der Träger muss noch 
eingerichtet werden.

Muttern M10

Führungs-
schiene

Arbeitstisch

Schraube M10x80

Afb. 15  Montage handwielen 

Afb. 16  Montage zwenkarm 
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Aufstellen und Anschluss

 

Abb. 17: Schiebeschlitten montieren

 

Abb. 18: Schiebeschlittenträger montieren

Schritt 4: Zwei Schrauben in die unteren Schlitze des 
Schiebeschlittenträgers einsetzen und den 
Schiebeschlitten mit zwei Schrauben auf den 
Träger schrauben.

 

Abb. 19: Abstützbein montieren

Schritt 5: Das Stützbein am Schiebeschlittenträger an-
schrauben.

Schritt 6: Zum Einstellen des Niveaus des Schiebeschlit-
tens einen Anschlag auf den Haupttisch und 
den Schiebeschlitten legen. Die Sechskant-
schrauben A (Abb.18) lösen, das Niveau des 
Schiebeschlittens einstellen und die Schrau-
ben wieder festziehen. 

 

Abb. 20: Griff und Klemmschraube montieren

Schritt 7: Griff D (Abb. 20) am Schiebeschlitten montie-
ren: M12x1.75 T-Mutter in die Nut des 
Schiebeschlittens führen, den Griff aufsetzen 
und mit einem Gabelschlüssel SW 17 fest-
ziehen. 

Schritt 8: Klemmschraube E (Abb. 20) in den Schiebe-
schlitten einsetzen und mit der M10 Mutter auf 
der gegenüberliegenden Seite festziehen. 

Schiebetisch und Anschläge montieren

Schritt 1: Zwei M8x70 Träger-Bolzen in die seitliche Nut 
des Schiebeschlittens führen, den Schiebe-
tisch am Schiebeschlitten ansetzen und mit 
zwei Flügelmuttern befestigen. 

 

Abb. 21: Schiebetisch  montieren

Schritt 2: Mit zwei M6x30 Sechskantschrauben den  
Schiebetisch am Träger B (Abb. 21) anschrau-
ben,  mit 4 M12-Muttern am Schiebeschlitten 
ausrichten (C, Abb. 21) und die Muttern fest-
ziehen.

Schritt 3: Den Anschlag in die vordere oder hintere Füh-
rungsöffnung einsetzen, ausrichten und mit 
der Klemmschraube arretieren.

10 FKS 315-2000 E | Version 1.04

Aufstellen und Anschluss

 

Abb. 17: Schiebeschlitten montieren

 

Abb. 18: Schiebeschlittenträger montieren

Schritt 4: Zwei Schrauben in die unteren Schlitze des 
Schiebeschlittenträgers einsetzen und den 
Schiebeschlitten mit zwei Schrauben auf den 
Träger schrauben.

 

Abb. 19: Abstützbein montieren

Schritt 5: Das Stützbein am Schiebeschlittenträger an-
schrauben.
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Abb. 20: Griff und Klemmschraube montieren

Schritt 7: Griff D (Abb. 20) am Schiebeschlitten montie-
ren: M12x1.75 T-Mutter in die Nut des 
Schiebeschlittens führen, den Griff aufsetzen 
und mit einem Gabelschlüssel SW 17 fest-
ziehen. 

Schritt 8: Klemmschraube E (Abb. 20) in den Schiebe-
schlitten einsetzen und mit der M10 Mutter auf 
der gegenüberliegenden Seite festziehen. 

Schiebetisch und Anschläge montieren

Schritt 1: Zwei M8x70 Träger-Bolzen in die seitliche Nut 
des Schiebeschlittens führen, den Schiebe-
tisch am Schiebeschlitten ansetzen und mit 
zwei Flügelmuttern befestigen. 

 

Abb. 21: Schiebetisch  montieren

Schritt 2: Mit zwei M6x30 Sechskantschrauben den  
Schiebetisch am Träger B (Abb. 21) anschrau-
ben,  mit 4 M12-Muttern am Schiebeschlitten 
ausrichten (C, Abb. 21) und die Muttern fest-
ziehen.

Schritt 3: Den Anschlag in die vordere oder hintere Füh-
rungsöffnung einsetzen, ausrichten und mit 
der Klemmschraube arretieren.

Afb. 17  Montage schuifslede

4. Steek twee schroeven in de onderste gleuven van de schuifslededrager en schroef de schuifslede met 
twee schroeven aan de drager vast. 
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Abb. 18: Schiebeschlittenträger montieren

Schritt 4: Zwei Schrauben in die unteren Schlitze des 
Schiebeschlittenträgers einsetzen und den 
Schiebeschlitten mit zwei Schrauben auf den 
Träger schrauben.

 

Abb. 19: Abstützbein montieren

Schritt 5: Das Stützbein am Schiebeschlittenträger an-
schrauben.

Schritt 6: Zum Einstellen des Niveaus des Schiebeschlit-
tens einen Anschlag auf den Haupttisch und 
den Schiebeschlitten legen. Die Sechskant-
schrauben A (Abb.18) lösen, das Niveau des 
Schiebeschlittens einstellen und die Schrau-
ben wieder festziehen. 

 

Abb. 20: Griff und Klemmschraube montieren

Schritt 7: Griff D (Abb. 20) am Schiebeschlitten montie-
ren: M12x1.75 T-Mutter in die Nut des 
Schiebeschlittens führen, den Griff aufsetzen 
und mit einem Gabelschlüssel SW 17 fest-
ziehen. 

Schritt 8: Klemmschraube E (Abb. 20) in den Schiebe-
schlitten einsetzen und mit der M10 Mutter auf 
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ausrichten (C, Abb. 21) und die Muttern fest-
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Schritt 3: Den Anschlag in die vordere oder hintere Füh-
rungsöffnung einsetzen, ausrichten und mit 
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Schritt 6: Zum Einstellen des Niveaus des Schiebeschlit-
tens einen Anschlag auf den Haupttisch und 
den Schiebeschlitten legen. Die Sechskant-
schrauben A (Abb.18) lösen, das Niveau des 
Schiebeschlittens einstellen und die Schrau-
ben wieder festziehen. 

 

Abb. 20: Griff und Klemmschraube montieren

Schritt 7: Griff D (Abb. 20) am Schiebeschlitten montie-
ren: M12x1.75 T-Mutter in die Nut des 
Schiebeschlittens führen, den Griff aufsetzen 
und mit einem Gabelschlüssel SW 17 fest-
ziehen. 

Schritt 8: Klemmschraube E (Abb. 20) in den Schiebe-
schlitten einsetzen und mit der M10 Mutter auf 
der gegenüberliegenden Seite festziehen. 

Schiebetisch und Anschläge montieren

Schritt 1: Zwei M8x70 Träger-Bolzen in die seitliche Nut 
des Schiebeschlittens führen, den Schiebe-
tisch am Schiebeschlitten ansetzen und mit 
zwei Flügelmuttern befestigen. 
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Schritt 2: Mit zwei M6x30 Sechskantschrauben den  
Schiebetisch am Träger B (Abb. 21) anschrau-
ben,  mit 4 M12-Muttern am Schiebeschlitten 
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rungsöffnung einsetzen, ausrichten und mit 
der Klemmschraube arretieren.

Afb. 18  Montage schuifslededrager

Afb. 19  Montage steunpoot

Afb. 20  Montage greep en klemschroef

5. Schroef de steunpoot aan de schuifslededrager vast. 

6. Om het niveau van de schuifslede in te stellen, leg een 
aanslag op de hoofdtafel en op de schuifslede. Draai de 
zeskantschroeven A (Afb. 18) los, stel het niveau van de 
schuifslede in en draai de schroeven opnieuw vast. 
 

7. Montage van de greep D (Afb. 20) op de schuifslede:  
Steek de M12x1,75 T-moer in de gleuf van de schuifslede. 
Plaats de greep en schroef deze met een steeksleutel SW 17 
vast.

8. Steek de klemschroef E (Afb. 20) in de schuifslede en 
draai deze met een M10 moer op de tegenoverliggende 
kant vast.
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Abb. 17: Schiebeschlitten montieren

 

Abb. 18: Schiebeschlittenträger montieren

Schritt 4: Zwei Schrauben in die unteren Schlitze des 
Schiebeschlittenträgers einsetzen und den 
Schiebeschlitten mit zwei Schrauben auf den 
Träger schrauben.

 

Abb. 19: Abstützbein montieren

Schritt 5: Das Stützbein am Schiebeschlittenträger an-
schrauben.

Schritt 6: Zum Einstellen des Niveaus des Schiebeschlit-
tens einen Anschlag auf den Haupttisch und 
den Schiebeschlitten legen. Die Sechskant-
schrauben A (Abb.18) lösen, das Niveau des 
Schiebeschlittens einstellen und die Schrau-
ben wieder festziehen. 

 

Abb. 20: Griff und Klemmschraube montieren

Schritt 7: Griff D (Abb. 20) am Schiebeschlitten montie-
ren: M12x1.75 T-Mutter in die Nut des 
Schiebeschlittens führen, den Griff aufsetzen 
und mit einem Gabelschlüssel SW 17 fest-
ziehen. 

Schritt 8: Klemmschraube E (Abb. 20) in den Schiebe-
schlitten einsetzen und mit der M10 Mutter auf 
der gegenüberliegenden Seite festziehen. 

Schiebetisch und Anschläge montieren

Schritt 1: Zwei M8x70 Träger-Bolzen in die seitliche Nut 
des Schiebeschlittens führen, den Schiebe-
tisch am Schiebeschlitten ansetzen und mit 
zwei Flügelmuttern befestigen. 

 

Abb. 21: Schiebetisch  montieren

Schritt 2: Mit zwei M6x30 Sechskantschrauben den  
Schiebetisch am Träger B (Abb. 21) anschrau-
ben,  mit 4 M12-Muttern am Schiebeschlitten 
ausrichten (C, Abb. 21) und die Muttern fest-
ziehen.

Schritt 3: Den Anschlag in die vordere oder hintere Füh-
rungsöffnung einsetzen, ausrichten und mit 
der Klemmschraube arretieren.

Afb. 21  Montage schuiftafel

Montage schuiftafel en aanslagen

1. Steek twee M8x70 bouten in de laterale gleuf van de 
schuifslede, houd de schuiftafel tegen de schuifslede en 
bevestig deze met twee vleugelmoeren.

2. Schroef de schuiftafel met twee M6x30 zeskantschroeven 
aan de drager B (Afb. 21) vast, richt met 4 M12 moeren 
aan de schuifslede (C, Afb. 21) en draai de moeren vast.

3. Steek de aanslag in de voorste of achterste opening, lijn 
uit en klem deze met de spanklem vast. 
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Abb. 22: Anschlag und Schnellspanner montieren

Schritt 4: Den Längs-Anschlag D auf den Anschlag auf-
schieben  und mit der Klemmschraube arretie-
ren.

Schritt 5: Eine T-Mutter in die Nut der Anschlagführung 
schieben  und den Schnellspanner E montie-
ren.

 

Abb. 23: Winkelanschlag montieren

Schritt 6: Den Winkelanschlag mit dem Schnellspanner 
auf den Schiebeschlitten aufsetzen, so weit 
wie möglich nach vorn schieben und mit der 
Klemmschraube arretieren. 

Absauganschluss und Schutzvorrichtungen montieren
 

Abb. 24: Absauganschluss montieren

Schritt 7: Den Absauganschluss unten an der Rückseite 
der Maschine mit 4 M6x12 Kreuzschlitz-

schrauben, Scheiben und Muttern (Muttern 
auf der Innenseite anbringen) anschrauben.

 

Abb. 25: Sägeblattschutz montieren

Schritt 8: Den Sägeblattschutz anschrauben.

 

Abb. 26: Schlauchführung montieren

Schritt 9: Die Schlauchführung an der Rückseite des 
Stahltisches mit 2 M6x20 Sechskantschrau-
ben, Distanzscheiben und Muttern anschrau-
ben (Muttern auf der Innenseite des Stahlti-
sches).

Absaugschläuche montieren
 

Abb. 27: Absaugschläuche montieren

Afb. 22  Montage aanslag en spanklem
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ben (Muttern auf der Innenseite des Stahlti-
sches).

Absaugschläuche montieren
 

Abb. 27: Absaugschläuche montieren

Afb. 23  Montage hoekaanslag

Afb. 24  Montage afzuigaansluiting

4. Plaats de lengteaanslag D op de aanslag en blokkeer met 
de spanklem. 

5. Steek een T-moer in de gleuf van de aanslaggeleider en 
monteer de spanklem E.  

6. Zet de hoekaanslag met de spanklem op de schuifslede, duw 
zo ver mogelijk naar voren en blokkeer met de spanklem.

Montage afzuigaansluiting en beschermkap

1. Schroef de afzuigaansluiting onderaan aan de achterkant van 
de machine met 4 M6x12 Philips schroeven, moeren en ringen 
(moeren op de binnenkant aanbrengen) vast. 
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Abb. 22: Anschlag und Schnellspanner montieren
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Schritt 5: Eine T-Mutter in die Nut der Anschlagführung 
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Abb. 27: Absaugschläuche montieren

Afb. 25  Montage beschermkap zaagblad

Afb. 26  Montage slanggeleider

Afb. 27  Montage afzuigslang

2. Schroef de beschermkap van het zaagblad vast. 

3. Schroef de slanggeleider aan de achterkant van de stalen 
tafel met 2 M6x20 zeskantschroeven, ringen en moeren 
vast (moeren aan de binnenkant van de tafel).

Montage afzuigslang

1. Bevestig de 40 mm afzuigslang met een slangklem aan de 
beschermkap van het zaagblad, steek vervolgens de slang 
in de slanggeleider. Let erop, dat de slang vrij loopt en dat 
de afstand tot het werkvlak voldoende is. 

2. Bevestig het andere uiteinde van de slang met een 
slangklem aan de afzuigaansluiting in de behuizing van 
de machine. 

3. Bevestig de 100 mm afzuigslang met een slangklem aan 
de afzuigaansluiting in de behuizing van de machine. 
Bevestig het andere uiteinde met een slangklem aan de 
afzuigmond van de afzuiginrichting.

AANDACHT!
Voor een betere stabiliteit van de machine moet 
deze aan de ondergrond verankerd worden� 
Daarvoor zijn er 4 boringen in de machinevoet�
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Abb. 28: Absaugschläuche montieren

Schritt 1: Den 40 mm - Absaugschlauch mit einer 
Schlauchschelle am Sägeblattschutz befes-
tigen, dann den Schlauch in die Schlauchfüh-
rung einsetzen. Darauf achten, dass der 
Schlauch frei verläuft und genug Abstand zur 
Arbeitsfläche besteht.

Schritt 2: Das andere Ende des Absaugschlauchs mit 
einer Schlauchschelle am Absauganschluss 
am Maschinengehäuse befestigen.

Schritt 3: Den 100 mm - Absaugschlauch mit einer 
Schlauchschelle am Absauganschluss am 
Maschinengehäuse befestigen. Das andere 
Ende des Absaugschlauchs mit einer 
Schlauchschelle am Ansaugstutzen der 
Absauganlage befestigen.

NOT-AUS-Taster montieren
 

 

Abb. 29: NOT-AUS-Taster montieren

Schritt 1: Den NOT-AUS-Taster aus der Ablage nehmen 
(1) und den gelben Deckel vom Gehäuse 
abschrauben (2). 

Schritt 2: Die beiden Blechschrauben aus dem schwar-
zen NOT-AUS-Taster-Gehäuse entnehmen (3) 
und in die Befestigungsbohrungen des 
Gehäuses einsetzen Das Gehäuse auf der Au-
ßenseite der Maschine aufsetzen (4) und mit 
den Blechschrauben anschrauben (5). 

Schritt 3: Den gelben Deckel am Gehäuse anschrauben 
(6). 

7.3 Elektrischer Anschluss

Beim Stromanschluss beachten, dass die Merkmale 
(Spannung, Netzfrequenz, Absicherung) mit den 
Angaben auf dem Typenschild und für den Motor über-
einstimmen.

Anforderungen an das Stromnetz:

- Überspannungsschutz und Unterspannungs-
schutz

- Spannungsabweichung vom Nominalwert: 0,9-1,1

- Frequenzabweichung vom Nominalwert: 0,99-1,01

- Absicherung: 16 A

ACHTUNG!

Um genügende Stabilität der Maschine zu gewähr-
leisten, sollte sie am Untergrund festgeschraubt wer-
den. Hierfür befinden sich 4 Bohrungen am Ma-
schinengehäuse

1 2

3 4

GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

ACHTUNG!

Alle Arbeiten an der Elektro-Installation dürfen nur 
von einer Elektrofachkraft ausgeführt werden.

ACHTUNG!

Der Anschluss der drei Phasen  muss so erfolgen, 
dass sich das Sägeblatt entsprechend der auf dem 
Gehäuse abgebildeten Schnittrichtung bewegt.

65

Afb. 28  Montage afzuigslang
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Abb. 28: Absaugschläuche montieren
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Schlauchschelle am Sägeblattschutz befes-
tigen, dann den Schlauch in die Schlauchfüh-
rung einsetzen. Darauf achten, dass der 
Schlauch frei verläuft und genug Abstand zur 
Arbeitsfläche besteht.

Schritt 2: Das andere Ende des Absaugschlauchs mit 
einer Schlauchschelle am Absauganschluss 
am Maschinengehäuse befestigen.

Schritt 3: Den 100 mm - Absaugschlauch mit einer 
Schlauchschelle am Absauganschluss am 
Maschinengehäuse befestigen. Das andere 
Ende des Absaugschlauchs mit einer 
Schlauchschelle am Ansaugstutzen der 
Absauganlage befestigen.

NOT-AUS-Taster montieren
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und in die Befestigungsbohrungen des 
Gehäuses einsetzen Das Gehäuse auf der Au-
ßenseite der Maschine aufsetzen (4) und mit 
den Blechschrauben anschrauben (5). 

Schritt 3: Den gelben Deckel am Gehäuse anschrauben 
(6). 

7.3 Elektrischer Anschluss

Beim Stromanschluss beachten, dass die Merkmale 
(Spannung, Netzfrequenz, Absicherung) mit den 
Angaben auf dem Typenschild und für den Motor über-
einstimmen.

Anforderungen an das Stromnetz:

- Überspannungsschutz und Unterspannungs-
schutz

- Spannungsabweichung vom Nominalwert: 0,9-1,1

- Frequenzabweichung vom Nominalwert: 0,99-1,01

- Absicherung: 16 A

ACHTUNG!

Um genügende Stabilität der Maschine zu gewähr-
leisten, sollte sie am Untergrund festgeschraubt wer-
den. Hierfür befinden sich 4 Bohrungen am Ma-
schinengehäuse

1 2

3 4

GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

ACHTUNG!

Alle Arbeiten an der Elektro-Installation dürfen nur 
von einer Elektrofachkraft ausgeführt werden.

ACHTUNG!

Der Anschluss der drei Phasen  muss so erfolgen, 
dass sich das Sägeblatt entsprechend der auf dem 
Gehäuse abgebildeten Schnittrichtung bewegt.
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Aufstellen und Anschluss
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NOT-AUS-Taster montieren
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Montage noodstrop slagschakelaar

1. Neem de schakelaar uit de houder (1) en schroef de 
gele deksel van de behuizing los (2).  

2. Verwijder beide plaatschroeven uit de zwarte 
behuizing van de noodstop knop (3) en steek ze in de 
boringen van de behuizing. Zet de behuizing op de 
bovenkant van de machine (4) en schroef deze met de 
plaatschroeven vast (5). 

3. Schroef de gele deksel aan de behuizing vast (6).

Afb. 29  Montage noodstop slagschakelaar

7�3  Elektrische aansluiting

AANDACHT!
Doodsgevaar door stroomslag!
Bij contact met onderdelen onder spanning bestaat een doodsgevaar� Ingeschakelde 
elektrische componenten kunnen ongecontroleerde bewegingen uitvoeren en tot 
zware letsels leiden�

AANDACHT!
Alle werkzaamheden op de elektrische uitrusting moeten door een gekwalificeerde 
elektricien uitgevoerd worden�

AANDACHT!
De aansluiting van de 3 fasen moet zo gedaan worden, dat het zaagblad in de 
richting van de pijl op de behuizing draait�

Let erop dat de kenmerken van het stroomnet (spanning, frequentie, zekering) met de gegevens op de 
naamplaat van de motor overeenstemmen.
Vereisten voor het stroomnet:
• Overspanningsbeveiliging en onderspanningsbeveiliging
• Spanning afwijking van de nominale waarde: 0,9-1,1
• Frequentie afwijking van de nominale waarde: 0,99-1,01
• Zekering: 16A

1. Controleer dat de machine uitgeschakeld is.
2. Sluit de machine aan het stroomnet aan en controleer de draairichting van de motor. Bij verkeerde 

draairichting moeten 2 fasen omgekeerd worden.
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8  Bediening van de formaatzaagmachine
AANDACHT!
Doodsgevaar door stroomslag!
Bij contact met onderdelen onder spanning bestaat een doodsgevaar� Ingeschakelde 
elektrische componenten kunnen ongecontroleerde bewegingen uitvoeren en tot 
zware letsels leiden�
Voor het begin van de instellingen, ontkoppel de machine van het stroomnet�

AANDACHT!
Doodsgevaar!
Er bestaat een doodsgevaar voor de bediener en andere mensen indien de volgende aanwijzingen niet 
nagevolgd worden:
• De machine mag enkel door geschoolde en ervaren personen bediend worden.
• De bedienier mag niet met de machine werken als hij onder de invloed van alcohol, drugs of 

geneesmiddelen is.
• De bediener mag niet met de machine werken als hij zeer moe is, of aan een ziekte leidt, dat zijn 

concentratievermogen kan beïnvloeden.
• De machine mag door een enkel persoon bediend worden. Andere mensen moet weg van de 

werkruimte blijven.

AANDACHT!
Pletgevaar!
Bij misbruik van de machine bestaat er een letselsgevaar voor de bovenste 
ledematen�

Draag een gehoorbescherming!

Draag een veiligheidsbril!

Draag veiligheidshandschoenen!

Draag werkkledij!

Met de schuiftafel van de formaatzaagmachine kunnen grootgedimensioneerde werkstukken afgesneden 
worden, zonder de belasting die door het zagen met een stationaire tafel zou optreden.
Bovendien kan de zaag als een gewone tafelcirkelzaag gebruikt worden, om kleine werkstukken te 
zagen.

Werkposities

Er zijn twee mogelijke werkposities:
A: Met de schuiftafel werken
B: Aan de zaagtafel werken

Betrieb der Formatkreissäge
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Schritt 1: Prüfen, dass die Formatkreissäge ausgeschal-
tet ist. 

Schritt 2: Die Maschine an das Stromnetz anschließen 
und die Motordrehrichtung prüfen. Bei fal-
scher Drehrichtung müssen zwei Phasen 
getauscht werden. 

8 Betrieb der Formatkreissäge      

   

Mit dem Schiebetisch der Formatkreissäge können 
großformatige Werkstücke geschnitten werden, ohne 
die Belastungen, die durch das Sägen über einen sta-
tionären Tisch auftreten würden.

Zusätzlich kann die Säge als normale Tischkreissäge 
verwendet werden, um kleinere Werkstücke zu 
schneiden.

Arbeitsposition

 

Abb. 30: Arbeitspositionen

Arbeitspositionen an der Formatkreissäge:

A: Arbeiten mit dem Schiebetisch

B: Arbeiten am Sägetisch

Werkstück-Niederhalter
 

Abb. 31: Werkstück-Niederhalter

Den Werkstück-Niederhalter vor dem Sägevorgang in 
eine passende Position zum Werkstück bringen, um zu 
vermeiden, dass das Werkstück beim Sägen zurück-
schlagen kann (Rückschlagschutz).

EIN-AUS-Schalter 
 

Abb. 32: EIN-AUS-Schalter FKS 315-2000 E

GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

-  Vor Beginn von Einstellungen an der Maschine den 
Netzstecker ziehen.

WARNUNG!

Lebensgefahr!
Es besteht für den Bediener und weitere Personen 
Lebensgefahr, wenn sich diese nicht an folgende 
Regeln halten.

-  Die Formatkreissäge darf nur von einer eingewie-
senen und erfahrenen Person bedient werden.

-  Der Bediener darf nicht arbeiten, wenn er unter 
Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten 
steht. 

-  Der Bediener darf nicht arbeiten, wenn er über-
müdet ist oder unter konzentrationsstörenden 
Krankheiten leidet.

-  Die Formatkreissäge darf nur von einer Person 
bedient werden. Weitere Personen müssen sich 
während der Bedienung vom Arbeitsbereich 
fernhalten.

VORSICHT!

Quetschgefahr!
Bei unsachgemäßen Arbeiten an der Maschine 
besteht Verletzungsgefahr für die oberen Gliedma-
ßen.

Gehörschutz tragen!

Schutzbrille tragen!

Sicherheitsschuhe tragen!

Arbeitsschutzkleidung tragen!

Afb. 30  Werkposities  
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GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

-  Vor Beginn von Einstellungen an der Maschine den 
Netzstecker ziehen.

WARNUNG!

Lebensgefahr!
Es besteht für den Bediener und weitere Personen 
Lebensgefahr, wenn sich diese nicht an folgende 
Regeln halten.

-  Die Formatkreissäge darf nur von einer eingewie-
senen und erfahrenen Person bedient werden.

-  Der Bediener darf nicht arbeiten, wenn er unter 
Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten 
steht. 

-  Der Bediener darf nicht arbeiten, wenn er über-
müdet ist oder unter konzentrationsstörenden 
Krankheiten leidet.

-  Die Formatkreissäge darf nur von einer Person 
bedient werden. Weitere Personen müssen sich 
während der Bedienung vom Arbeitsbereich 
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VORSICHT!

Quetschgefahr!
Bei unsachgemäßen Arbeiten an der Maschine 
besteht Verletzungsgefahr für die oberen Gliedma-
ßen.

Gehörschutz tragen!

Schutzbrille tragen!

Sicherheitsschuhe tragen!

Arbeitsschutzkleidung tragen!

Neerdrukker werkstuk

Voor het zaagproces, breng de neerdrukker in een geschikte 
positie ten opzichte van het werkstuk, om de terugslag van 
het werkstuk bij het zagen te voorkomen.

AAN-UIT schakelaar
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müdet ist oder unter konzentrationsstörenden 
Krankheiten leidet.

-  Die Formatkreissäge darf nur von einer Person 
bedient werden. Weitere Personen müssen sich 
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ßen.
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Afb. 31  Neerdrukker werkstuk

Afb. 32  AAN-UIT schakelaar FKS 315-2000 E

8�1  Met de schuiftafel zagen

1. Monteer de schuiftafel op de schuifslede. 

2. Breng de schuiftafel aan het uiteinde van de schuifslede. 

3. Steek de aanslag in de voorste opening van de geleider, 
lijn uit en klem deze met de klemhendel vast. 

4. Stel de laterale aanslag op de gewenste snijbreedte in. 

AANDACHT!
Als het werkstuk meer dan 1200 mm links van 
het zaagblad uitsteekt, moet de aanslaggeleider 
verlengd worden�

5. Leg het werkstuk op de zaagtafel, monteer de spanklem 
en klem het werkstuk vast. 

6. Schakel de afzuiginrichting in, schakel de zaagmachine 
in en voer het zaagproces uit.
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Betrieb der Formatkreissäge

8.1 Sägen mit dem Schiebetisch

 

Abb. 33: Sägebetrieb mit Schiebeschlitten

Schritt 1: Den Schiebetisch am Schiebeschlitten montie-
ren.

Schritt 2: Den Schiebetisch an das Ende des Schiebe-
schlittens fahren.

 

Abb. 34: Positionshebel einstellen

Schritt 3: Den Anschlag in die vorderen Führungsöff-
nungen einsetzen, ausrichten und mit dem 
Klemmhebel festklemmen.

Schritt 4: Den Seitenanschlag auf die gewünschte 
Schnittbreite einstellen.

Schritt 5: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 6: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

8.2 Sägen mit dem Sägetisch

Schritt 1: Den Schiebetisch aus dem Sägebereich  
schieben und den Schiebeschlitten in einer 
stationären Position festklemmen.

Schritt 2: Den Anschlag auf die gewünschte Schnitt-
breite einstellen.

Schritt 3: Das Werkstück auf den Sägetisch legen.

 

Abb. 35: Sägebetrieb mit dem Sägetisch

Schritt 4: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

8.3 Anschlagpositionen

Wird der Anschlag in der forderen Position montiert, 
können mit der Formatkreissäge große Werkstücke ge-
schnitten werden.

 

Abb. 36: Anschlag in vorderer Position für große Werkstücke

Wird der Anschlag in der hinteren Position montiert, 
können mit der Formatkreissäge kleinere Werkstücke 
geschnitten werden.

 

Abb. 37: Anschlag in hinterer Position für kleinere Werkstücke

Mit dem Winkelanschlag können mit der Formatkreis-
säge Gehrungsschnitte durchgeführt werden.

ACHTUNG!

Wenn das Werkstück mehr als 1200 mm links vom 
Sägeblatt übersteht, muss die Anschlagführung ver-
längert werden.
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Afb. 33  Zaagproces met schuifslede

Afb. 34  Klemhendel instellen
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Abb. 33: Sägebetrieb mit Schiebeschlitten

Schritt 1: Den Schiebetisch am Schiebeschlitten montie-
ren.

Schritt 2: Den Schiebetisch an das Ende des Schiebe-
schlittens fahren.

 

Abb. 34: Positionshebel einstellen

Schritt 3: Den Anschlag in die vorderen Führungsöff-
nungen einsetzen, ausrichten und mit dem 
Klemmhebel festklemmen.

Schritt 4: Den Seitenanschlag auf die gewünschte 
Schnittbreite einstellen.

Schritt 5: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 6: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

8.2 Sägen mit dem Sägetisch

Schritt 1: Den Schiebetisch aus dem Sägebereich  
schieben und den Schiebeschlitten in einer 
stationären Position festklemmen.

Schritt 2: Den Anschlag auf die gewünschte Schnitt-
breite einstellen.

Schritt 3: Das Werkstück auf den Sägetisch legen.

 

Abb. 35: Sägebetrieb mit dem Sägetisch

Schritt 4: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

8.3 Anschlagpositionen

Wird der Anschlag in der forderen Position montiert, 
können mit der Formatkreissäge große Werkstücke ge-
schnitten werden.

 

Abb. 36: Anschlag in vorderer Position für große Werkstücke

Wird der Anschlag in der hinteren Position montiert, 
können mit der Formatkreissäge kleinere Werkstücke 
geschnitten werden.

 

Abb. 37: Anschlag in hinterer Position für kleinere Werkstücke

Mit dem Winkelanschlag können mit der Formatkreis-
säge Gehrungsschnitte durchgeführt werden.

ACHTUNG!

Wenn das Werkstück mehr als 1200 mm links vom 
Sägeblatt übersteht, muss die Anschlagführung ver-
längert werden.
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Schritt 4: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.
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geschnitten werden.

 

Abb. 37: Anschlag in hinterer Position für kleinere Werkstücke

Mit dem Winkelanschlag können mit der Formatkreis-
säge Gehrungsschnitte durchgeführt werden.

ACHTUNG!

Wenn das Werkstück mehr als 1200 mm links vom 
Sägeblatt übersteht, muss die Anschlagführung ver-
längert werden.

8�2  Met de zaagtafel zagen

1. Breng de schuiftafel uit het zaagbereik en klem de 
schuifslede in een stationaire positie. 

2. Stel de aanslag op de gewenste snijbreedte in. 

3. Leg het werkstuk op de zaagtafel. 

4. Schakel de afzuiginrichting in, schakel de 
zaagmachine in en voer het zaagproces uit.

8�3  Aanslagposities

Als de aanslag in de voorste positie gemonteerd is, 
dan kan de formaatzaagmachine grotere werkstukken 
afsnijden.

Als de aanslag in de achterste positie gemonteerd is, 
dan kan de formaatzaagmachine kleinere werkstukken 
afsnijden.

Afb. 35  Zaagproces met zaagtafel

Afb. 36  Aanslag in de voorste positie

Afb. 37  Aanslag in de achterste positie
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Abb. 38: Winkel-Anschlag für Gehrungsschnitte

Der Anschlag kann auch als Maßstab für die Abschnitt-
Größe des Werkstücks verwendet werden.

 

Abb. 39: Anschlag als Maßstab

Für die Durchführung von Gehrungsschnitten sind am 
Schiebetisch entsprechende Skalen angebracht, so-
wohl für den Betrieb mit vorderem Anschlag als auch für 
den Betrieb mit hinterem Anschlag.

 

Abb. 40: Skalen für Gehrungsschnitte

Am Winkelanschlag sind ebenfalls Skalen für die 
Durchführung von Gehrungsschnitten angebracht.

 

Abb. 41: Skalen für Gehrungsschnitte am Winkelanschlag

Zur Durchführung von Gehrungsschnitten wie folgt vor-
gehen:
 

Abb. 42: Gehrungsschnitt mit Anschlag

Schritt 1: Den Anschlag am Schiebetisch montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 3: Den Seitenanschlag einstellen entsprechend 
der Werkstücklänge, die abgeschnitten wer-
den soll.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.
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Der Anschlag kann auch als Maßstab für die Abschnitt-
Größe des Werkstücks verwendet werden.
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Für die Durchführung von Gehrungsschnitten sind am 
Schiebetisch entsprechende Skalen angebracht, so-
wohl für den Betrieb mit vorderem Anschlag als auch für 
den Betrieb mit hinterem Anschlag.
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Am Winkelanschlag sind ebenfalls Skalen für die 
Durchführung von Gehrungsschnitten angebracht.

 

Abb. 41: Skalen für Gehrungsschnitte am Winkelanschlag

Zur Durchführung von Gehrungsschnitten wie folgt vor-
gehen:
 

Abb. 42: Gehrungsschnitt mit Anschlag

Schritt 1: Den Anschlag am Schiebetisch montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 3: Den Seitenanschlag einstellen entsprechend 
der Werkstücklänge, die abgeschnitten wer-
den soll.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

Afb. 38  Hoekaanslag voor versteksnede

Met de hoekaanslag kunnen versteksneden uitgevoerd 
worden.

Afb. 39  Aanslag als maatstaf

De aanslag kan ook als maatstaf voor de snijgrootte 
gebruikt worden. 
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Abb. 38: Winkel-Anschlag für Gehrungsschnitte

Der Anschlag kann auch als Maßstab für die Abschnitt-
Größe des Werkstücks verwendet werden.

 

Abb. 39: Anschlag als Maßstab

Für die Durchführung von Gehrungsschnitten sind am 
Schiebetisch entsprechende Skalen angebracht, so-
wohl für den Betrieb mit vorderem Anschlag als auch für 
den Betrieb mit hinterem Anschlag.

 

Abb. 40: Skalen für Gehrungsschnitte

Am Winkelanschlag sind ebenfalls Skalen für die 
Durchführung von Gehrungsschnitten angebracht.

 

Abb. 41: Skalen für Gehrungsschnitte am Winkelanschlag

Zur Durchführung von Gehrungsschnitten wie folgt vor-
gehen:
 

Abb. 42: Gehrungsschnitt mit Anschlag

Schritt 1: Den Anschlag am Schiebetisch montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 3: Den Seitenanschlag einstellen entsprechend 
der Werkstücklänge, die abgeschnitten wer-
den soll.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.
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Abb. 42: Gehrungsschnitt mit Anschlag

Schritt 1: Den Anschlag am Schiebetisch montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 3: Den Seitenanschlag einstellen entsprechend 
der Werkstücklänge, die abgeschnitten wer-
den soll.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.
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Abb. 42: Gehrungsschnitt mit Anschlag

Schritt 1: Den Anschlag am Schiebetisch montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 3: Den Seitenanschlag einstellen entsprechend 
der Werkstücklänge, die abgeschnitten wer-
den soll.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen, den 
Schnellspanner montieren und das Werkstück 
festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

Voor versteksneden werden er schalen op de schuiftafel 
aangebracht, zowel voor werken met de voorste aanslag 
evenals voor werken met de achterste aanslag. 

Afb. 40  Schalen voor versteksneden

Afb. 41  Schalen voor versteksneden

Op de hoekaanslag zijn er ook schalen voor de uitvoering 
van versteksneden.

Ga als volgt te werk voor versteksneden:

1. Monteer de aanslag op de schuiftafel.
2. Stel de aanslag op de gewenste hoek in en klem deze 

met de klemhendel vast.
3. Stel de laterale aanslag in, afhankelijk van de 

weerstuklengte die afgesneden moet worden.
4. Leg het werkstuk op de zaagtafel, monteer de spanklem 

en klem het werkstuk vast.
5. Schakel de afzuiginrichting in, schakel de zaagmachine 

in en voer het zaagproces uit.

Afb. 42  Versteksnede met aanslag
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Pflege, Wartung und Instandsetzung/Reparatur

Zur Durchführung von Gehrungsschnitten mit dem 
Winkelanschlag wie folgt vorgehen:
 

Abb. 43: Gehrungsschnitt mit Winkelanschlag

Schritt 1: Den Winkelanschlag am Schiebeschlitten 
montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen und  
mit dem Schnellspanner festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

8.4 Höhenverstellung

 

Abb. 44: Handrad für die Höhenverstellung des Sägeblatts

Schritt 1: Den Klemmhebel für das Handrad für die Hö-
henverstellung des Sägeblatts lösen.

Schritt 2: Mit dem Handrad  die gewünschte Position 
des Sägeblatts einstellen und das Handrad 
mit dem Klemmhebel wieder arretieren.

8.5 Neigungswinkel einstellen

 

Abb. 45: Handrad für die Einstellung des Neigungswinkels (links)

Schritt 1: Den Klemmhebel für das Handrad für die Ein-
stellung des Sägeblatt-Neigungswinkels (Abb. 
44, links) lösen.

Schritt 2: Mit dem Handrad den gewünschten Neigungs-
winkel des Sägeblatts mit Hilfe der Skala (Abb. 
44, rechts) einstellen. Danach das Handrad 
mit dem Klemmhebel wieder arretieren.

9 Pflege, Wartung und Instandsetzung/
Reparatur

9.1 Pflege nach Arbeitsende

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Die Absaugvorrichtung entleeren und 
reinigen.

GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

-  Vor Beginn von Reinigungs- und Instandhaltungs-
arbeiten die Maschine abschalten und den Netz-
stecker ziehen.

Schutzhandschuhe tragen!

HINWEIS!

Für alle Reinigungsarbeiten niemals scharfe 
Reinigungsmittel verwenden. Dies kann zu Beschädi-
gungen oder Zerstörung des Gerätes führen. 

Afb. 43  Versteksnede met hoekaanslag

Ga als volgt te werk voor versteksneden met hoekaanslag:

1. Monteer de hoekaanslag op de schuifslede.
2. Stel de aanslag op de gewenste hoek in en klem deze 

met de klemhendel vast.
3. Leg het werkstuk op de zaagtafel en klem het met de 

spanklem vast.
4. Schakel de afzuiginrichting in, schakel de zaagmachine 

in en voer het zaagproces uit.co
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9  Reiniging, onderhoud en reparatie
AANDACHT!
Doodsgevaar door stroomslag!
Bij contact met onderdelen onder spanning bestaat een doodsgevaar� Ingeschakelde 
elektrische componenten kunnen ongecontroleerde bewegingen uitvoeren en tot 
zware letsels leiden�
Voor het begin van reiniging-, onderhoud- en herstelwerkzaamheden, ontkoppel de 
machine van het stroomnet�

9�1  Onderhoud na het einde van het werk

Draag handschoenen!

AANDACHT!
Voor de reiniging, gebruik geen agressief reinigingsmiddel� Dit kan de machine 
beschadigen en zelfs vernietigen�

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Leeg de afzuiginrichting en reinig deze.
3. Verwijder spanen en stof van de machine met een stofzuiger en reinig de machine met een droog 

doek en/of met perslucht (draag een veiligheidsbril!). De geleiderails moeten bijzonder schoon 
gehouden worden.

4. Behandel alle ongeverfde metalen oppervlakken met een anti-roest spray.
5. Controleer de veiligheidsvoorzieningen en het zaagblad op schade. Indien nodig, voer de 

reparaties uit. Neem daarvoor alle veiligheidsvoorschriften in acht.

16 FKS 315-2000 E | Version 1.04

Pflege, Wartung und Instandsetzung/Reparatur

Zur Durchführung von Gehrungsschnitten mit dem 
Winkelanschlag wie folgt vorgehen:
 

Abb. 43: Gehrungsschnitt mit Winkelanschlag

Schritt 1: Den Winkelanschlag am Schiebeschlitten 
montieren.

Schritt 2: Den Anschlag auf den gewünschten Winkel 
einstellen und mit dem Klemmhebel festset-
zen.

Schritt 4: Das Werkstück auf den Sägetisch legen und  
mit dem Schnellspanner festklemmen.

Schritt 5: Die Absaugvorrichtung einschalten, die Säge 
einschalten und den Sägevorgang durchführen.

8.4 Höhenverstellung
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Schritt 1: Den Klemmhebel für das Handrad für die Hö-
henverstellung des Sägeblatts lösen.

Schritt 2: Mit dem Handrad  die gewünschte Position 
des Sägeblatts einstellen und das Handrad 
mit dem Klemmhebel wieder arretieren.

8.5 Neigungswinkel einstellen

 

Abb. 45: Handrad für die Einstellung des Neigungswinkels (links)

Schritt 1: Den Klemmhebel für das Handrad für die Ein-
stellung des Sägeblatt-Neigungswinkels (Abb. 
44, links) lösen.

Schritt 2: Mit dem Handrad den gewünschten Neigungs-
winkel des Sägeblatts mit Hilfe der Skala (Abb. 
44, rechts) einstellen. Danach das Handrad 
mit dem Klemmhebel wieder arretieren.

9 Pflege, Wartung und Instandsetzung/
Reparatur

9.1 Pflege nach Arbeitsende

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Die Absaugvorrichtung entleeren und 
reinigen.

GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

-  Vor Beginn von Reinigungs- und Instandhaltungs-
arbeiten die Maschine abschalten und den Netz-
stecker ziehen.

Schutzhandschuhe tragen!

HINWEIS!

Für alle Reinigungsarbeiten niemals scharfe 
Reinigungsmittel verwenden. Dies kann zu Beschädi-
gungen oder Zerstörung des Gerätes führen. 
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Zur Durchführung von Gehrungsschnitten mit dem 
Winkelanschlag wie folgt vorgehen:
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Abb. 45: Handrad für die Einstellung des Neigungswinkels (links)

Schritt 1: Den Klemmhebel für das Handrad für die Ein-
stellung des Sägeblatt-Neigungswinkels (Abb. 
44, links) lösen.

Schritt 2: Mit dem Handrad den gewünschten Neigungs-
winkel des Sägeblatts mit Hilfe der Skala (Abb. 
44, rechts) einstellen. Danach das Handrad 
mit dem Klemmhebel wieder arretieren.

9 Pflege, Wartung und Instandsetzung/
Reparatur

9.1 Pflege nach Arbeitsende

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Die Absaugvorrichtung entleeren und 
reinigen.

GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

-  Vor Beginn von Reinigungs- und Instandhaltungs-
arbeiten die Maschine abschalten und den Netz-
stecker ziehen.

Schutzhandschuhe tragen!

HINWEIS!

Für alle Reinigungsarbeiten niemals scharfe 
Reinigungsmittel verwenden. Dies kann zu Beschädi-
gungen oder Zerstörung des Gerätes führen. 

8�4  Hoogteinstelling

1. Draai de klemhendel voor het handwiel voor de 
hoogteregeling van het zaagblad los.

2. Stel het zaagblad in de gewenste positie met het handwiel 
en blokkeer het handwiel met de klemhendel.

Afb. 44  Hoogteinstelling zaagblad

8�5  Neigingshoek instellen

1. Draai de klemhendel voor het handwiel voor de neigingshoek 
van het zaagblad los (Afb. 44, links).

2. Stel de gewenste neigingshoek van het zaagblad in met 
behulp van de schaal (Afb. 44, rechts). Blokkeer het handwiel 
met de klemhendel.

Afb. 45  Neigingshoek zaagblad
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6. Controleer de machine regelmatig en vervang onderdelen indien nodig: 
- Losse schroeven en moeren, 
- Versleten of beschadigde schakelaars, 
- Versleten of beschadigd zaagblad, 
- Versleten of beschadigde zaagblad beschermkap.

7. Controleer alle 3 maanden, bij dagelijks gebruik maandelijks de aandrijfriemen, en vervang deze 
indien versleten of beschadigd.

AANDACHT!
De rollenlagers zijn gesloten en gesmeerd� Ze zijn voor de normale levensduur van 
de machine onderhoudsvrij� De lageroppervlakten moeten steeds schoon gehouden 
worden, om een probleemloze werking van de machine te garanderen�

9�2  Onderhoud en reparaties

Het onderhoud en de reparaties moeten enkel door gekwalificeerd personeel uitgevoerd worden.
Indien de machine niet correct werkt, neem contact op met de technische dienst van uw verdeler.
Na onderhoud en reparatie moeten alle veiligheidsvoorzieningen en beschermkappen opnieuw 
gemonteerd worden.

9�2�1  Het zaagblad vervangen

Draag handschoenen!

AANDACHT!
Afmetingen zaagblad: 315 x 30 x 3 mm (buitendiameter, binnendiameter, dikte)

AANDACHT!
Bij elke verandering van de zaagbladdikte moeten een verdeelmes met 
overeenstemmende afmetingen en een passend hulp-zaagblad gemonteerd worden�

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Stel de neigingshoek van het zaagblad op 0° (90° met de 

zaagtafel) en breng het zaagblad zo ver mogelijk naar 
boven.

3. Duw de schuifslede zo ver mogelijk naar rechts, schroef 
beide schroeven M6x12 los en neem de beschermkap van 
het zaagblad weg.

4. Verwijder het inzetstuk van de tafel.
5. Steek de as pin in het gat aan de binnenkant van de 

flens van het zaagblad, om het zaagblad te blokkeren, 
en draai de zaagbladmoer met de schroefsleutel in 
uurwijzerzin los.

6. Neem de flens en het zaagblad weg.
7. Zet het nieuwe zaagblad met flens en moer op de as en 

draai de moer vast (tegen uurwijzerzin).
8. Controleer dat een verdeelmes met de juiste afmetingen 

gemonteerd en een passend hulp-zaagblad gemonteerd 
en uitgelijnd wordt.

9. Monteer de beschermkap van het zaagblad opnieuw.
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Schritt 3: Die Maschine von Sägespänen und  Säge-
staub absaugen und mit einem trockenen 
Lappen und/oder mit Druckluft (Schutzbrille 
tragen!) reinigen. Insbesondere müssen die 
Führungsschienen sauber gehalten werden.

Schritt 4: Alle unlackierten Metalloberflächen mit etwas 
Antirostspray einsprühen.

Schritt 5: Die Maschine auf Beschädigungen an den Si-
cherheitsvorrichtungen und am Sägeblatt 
prüfen. Wenn notwendig unter Beachtung der 
Sicherheitshinweise  die Reparatur durchfüh-
ren oder diese veranlassen.

Schritt 6: Die Maschine regelmäßig prüfen und bei 
Bedarf ersetzen:

- Lockere Schrauben und Muttern

- Abgenutzte oder beschädigte Schalter

- Abgenutztes oder beschädigtes Sägeblatt

- Abgenutzten oder beschädigten Sägeblatt-
schutz

Schritt 7: Alle 3 Monate, bei täglicher Nutzung monatlich  
die Antriebsriemen prüfen, bei Abnutzung 
oder Beschädigung ersetzten.

9.2 Wartung und Instandsetzung/Reparatur

Wartungs- und Instandsetzungsarbeiten dürfen aus-
schließlich von Fachpersonal durchgeführt werden.

Sollte die Formatkreissäge nicht ordnungsgemäß funk-
tionieren, wenden Sie sich an einen Fachhändler oder 
an unseren Kundenservice. Die Kontaktdaten finden Sie 
im Kapitel 1.2 Kundenservice.

Sämtliche Schutz- und Sicherheitseinrichtungen müs-
sen nach abgeschlossenen Reparatur-  und Wartungs-
arbeiten sofort wieder montiert werden. 

9.2.1 Sägeblattwechsel

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.

Schritt 4: Den Einsatz am Tisch entfernen.  

Schritt 5: Den Wellenstift in die Bohrung auf der Innen-
seite des Sägeblattflansches einsetzen, um 
das Sägeblatt zu arretieren und mit dem 
Schraubenschlüssel die Sägeblattmutter im 
Uhrzeigersinn abschrauben. 

 

Abb. 46: Sägeblatt abschrauben

Schritt 6: Den Sägeblattflansch und das Sägeblatt 
abnehmen.

Schritt 7: Das neue Sägeblatt mit Flansch und Mutter auf 
der Welle aufsetzen und die Mutter festziehen 
(gegen den Uhrzeigersinn).

HINWEIS!

Die Lager sind geschlossen und vorgeschmiert. Sie 
sind für die normale Lebensdauer der Maschine 
wartungsfrei. Die Lageroberflächen sollten immer 
sauber gehalten werden, um eine einwandfreie 
Funktion der Säge zu gewährleisten.

Schutzhandschuhe tragen!

ACHTUNG!

Das Sägeblatt hat die Maße 315 x 30 x 3 mm 
(Außendurchmesser, Innendurchmesser, Stärke)

ACHTUNG!

Bei jeder Änderung der Sägeblattstärke muss ein 
entsprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.

Afb. 46  Het zaagblad losschroeven
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Schritt 8: Prüfen, dass ein korrekt dimensioniertes 
Trennmesser und ein passendes Hilfs-
Sägeblatt montiert und mit dem Sägeblatt aus-
gerichtet ist.

Schritt 9: Den Sägeblattschutz montieren.

9.2.2 Wechsel des Hilfs-Sägeblatts

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.  

Schritt 4: Den Einsatz am Tisch entfernen.  

 

Abb. 47: Hilfs-Sägeblatt abschrauben

Schritt 5: Den Wellenstift in die Bohrung auf der Innen-
seite des Hilfs-Sägeblattflansches einsetzen, 
um das Hilfs-Sägeblatt zu arretieren und mit 
dem Schraubenschlüssel die Hilfs-Sägeblatt-
mutter abschrauben. 

 

Abb. 48: Hilfs-Sägeblatt ausrichten

Schritt 6: Die Klemmschraube A lösen. Die seitliche An-
passung wird mit der Justierschraube  B vor-
genommen, die Höhenanpassung mit der Jus-
tierschraube  C. Das Hilfssägeblatt so 
einstellen, dass es in einer Linie mit dem 
Hauptsägeblatt ist. Anschließend die Klemm-
schraube A wieder festziehen.

9.2.3 Wechsel des Trennmessers

 

Abb. 49: Trennmesser ausrichten

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.  

Schritt 4: Den Befestigungsbolzen für das Trennmesser 
lösen und das Trennmesser abnehmen. 

Schritt 5: Das neue Trennmesser einsetzen und locker 
anschrauben. 

ACHTUNG!

Bei geänderter Sägeblattstärke muss jetzt ein ent-
sprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.

Schutzhandschuhe tragen!

ACHTUNG!

Das Hilfs-Sägeblatt hat die Maße 90 x 20 x 3 mm 
(Außendurchmesser, Innendurchmesser, Stärke)

ACHTUNG!

Bei jeder Änderung der Sägeblattstärke muss ein 
entsprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.

Afb. 49  Verdeelmes uitlijnen

9�2�3  Het verdeelmes vervangen

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Stel de neigingshoek van het zaagblad op 0° (90° met de 

zaagtafel) en breng het zaagblad zo ver mogelijk naar boven.
3. Duw de schuifslede zo ver mogelijk naar rechts, schroef beide 

schroeven M6x12 los en neem de beschermkap van het 
zaagblad weg.

4. Draai de bevestigingsbout voor het verdeelmes los en neem het 
verdeelmes weg.

5. Plaats het nieuwe verdeelmes en schroef het niet te strak.
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Pflege, Wartung und Instandsetzung/Reparatur

Schritt 8: Prüfen, dass ein korrekt dimensioniertes 
Trennmesser und ein passendes Hilfs-
Sägeblatt montiert und mit dem Sägeblatt aus-
gerichtet ist.

Schritt 9: Den Sägeblattschutz montieren.

9.2.2 Wechsel des Hilfs-Sägeblatts

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.  

Schritt 4: Den Einsatz am Tisch entfernen.  

 

Abb. 47: Hilfs-Sägeblatt abschrauben

Schritt 5: Den Wellenstift in die Bohrung auf der Innen-
seite des Hilfs-Sägeblattflansches einsetzen, 
um das Hilfs-Sägeblatt zu arretieren und mit 
dem Schraubenschlüssel die Hilfs-Sägeblatt-
mutter abschrauben. 

 

Abb. 48: Hilfs-Sägeblatt ausrichten

Schritt 6: Die Klemmschraube A lösen. Die seitliche An-
passung wird mit der Justierschraube  B vor-
genommen, die Höhenanpassung mit der Jus-
tierschraube  C. Das Hilfssägeblatt so 
einstellen, dass es in einer Linie mit dem 
Hauptsägeblatt ist. Anschließend die Klemm-
schraube A wieder festziehen.

9.2.3 Wechsel des Trennmessers

 

Abb. 49: Trennmesser ausrichten

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.  

Schritt 4: Den Befestigungsbolzen für das Trennmesser 
lösen und das Trennmesser abnehmen. 

Schritt 5: Das neue Trennmesser einsetzen und locker 
anschrauben. 

ACHTUNG!

Bei geänderter Sägeblattstärke muss jetzt ein ent-
sprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.

Schutzhandschuhe tragen!

ACHTUNG!

Das Hilfs-Sägeblatt hat die Maße 90 x 20 x 3 mm 
(Außendurchmesser, Innendurchmesser, Stärke)

ACHTUNG!

Bei jeder Änderung der Sägeblattstärke muss ein 
entsprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.
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Pflege, Wartung und Instandsetzung/Reparatur

Schritt 8: Prüfen, dass ein korrekt dimensioniertes 
Trennmesser und ein passendes Hilfs-
Sägeblatt montiert und mit dem Sägeblatt aus-
gerichtet ist.

Schritt 9: Den Sägeblattschutz montieren.

9.2.2 Wechsel des Hilfs-Sägeblatts

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.  

Schritt 4: Den Einsatz am Tisch entfernen.  

 

Abb. 47: Hilfs-Sägeblatt abschrauben

Schritt 5: Den Wellenstift in die Bohrung auf der Innen-
seite des Hilfs-Sägeblattflansches einsetzen, 
um das Hilfs-Sägeblatt zu arretieren und mit 
dem Schraubenschlüssel die Hilfs-Sägeblatt-
mutter abschrauben. 

 

Abb. 48: Hilfs-Sägeblatt ausrichten

Schritt 6: Die Klemmschraube A lösen. Die seitliche An-
passung wird mit der Justierschraube  B vor-
genommen, die Höhenanpassung mit der Jus-
tierschraube  C. Das Hilfssägeblatt so 
einstellen, dass es in einer Linie mit dem 
Hauptsägeblatt ist. Anschließend die Klemm-
schraube A wieder festziehen.

9.2.3 Wechsel des Trennmessers

 

Abb. 49: Trennmesser ausrichten

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Schiebeschlitten so weit wie möglich nach 
rechts schieben, die beiden M6x12 Schrau-
ben abschrauben und den Sägeblattschutz 
abnehmen.  

Schritt 4: Den Befestigungsbolzen für das Trennmesser 
lösen und das Trennmesser abnehmen. 

Schritt 5: Das neue Trennmesser einsetzen und locker 
anschrauben. 

ACHTUNG!

Bei geänderter Sägeblattstärke muss jetzt ein ent-
sprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.

Schutzhandschuhe tragen!

ACHTUNG!

Das Hilfs-Sägeblatt hat die Maße 90 x 20 x 3 mm 
(Außendurchmesser, Innendurchmesser, Stärke)

ACHTUNG!

Bei jeder Änderung der Sägeblattstärke muss ein 
entsprechend dimensioniertes Trennmesser und ein 
passendes Hilfs-Sägeblatt montiert werden.

Afb. 47  Hulp-zaagblad losschroeven

Afb. 48  Hulp-zaagblad uitlijnen

9�2�2  Het hulp-zaagblad vervangen

Draag handschoenen!

AANDACHT!
Afmetingen zaagblad: 90 x 20 x 3 mm (buitendiameter, binnendiameter, dikte)

AANDACHT!
Bij elke verandering van de zaagbladdikte moeten een verdeelmes met 
overeenstemmende afmetingen en een passend hulp-zaagblad gemonteerd 
worden�

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Stel de neigingshoek van het zaagblad op 0° (90° met de 

zaagtafel) en breng het zaagblad zo ver mogelijk naar boven.
3. Duw de schuifslede zo ver mogelijk naar rechts, schroef beide 

schroeven M6x12 los en neem de beschermkap van het 
zaagblad weg.

4. Verwijder het inzetstuk van de tafel.
5. Steek de as pin in het gat aan de binnenkant van de flens van 

het hulp-zaagblad, om het hulp-zaagblad te blokkeren, en draai 
de hulp-zaagbladmoer met de schroefsleutel in uurwijzerzin los. 

6. Schroef de klemschroef A los. De laterale instelling gebeurt 
met de stelschroef B, de hoogteinstelling met de stelschroef 
C. Stel het hulp-zaagblad zo in, dat het op een lijn met het 
hoofdzaagblad is. Draai de klemschroef A opnieuw vast.
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AANDACHT!
Het verdeelmes is gedeeltelijk gestructureerd� Het 
gestructureerde deel moet onder de zaagtafel liggen�
De bevestigingsbout wordt in een langgat ingezet, 
zodat de horizontale afstand tot het zaagblad 
gewijzigd kan worden�

6. Schroef het verdeelmes met een afstand tussen 3 mm en 8 mm 
van het zaagblad vast.

7. Bevestig de beschermkap van het zaagblad.

9�2�5  De aandrijfriem van het hulp-zaagblad vervangen

9�2�4  De aandrijfriem vervangen

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Demonteer het zaagblad zoals beschreven in “Het 

zaagblad vervangen”.
3. Demonteer de spanenbak door de 3 M8x18 schroeven 

los te draaien.

AANDACHT!
Bij het verwijderen van beide onderste M8x18 
schroeven wordt de neigingshoek op 30° 
gekanteld, bij het verwijderen van de bovenste 
M8x18 schroef wordt de neigingshoek op 0° 
gekanteld�

4. Schroef de 4 schroeven van de linker afdekkap los en 
neem de afdekkap weg.

5. Draai de 4 M8x40 zeskantschroeven A en de 
klemschroef B van de motor los. Ontspan de 
aandrijfsriem en neem deze weg. 

6. Plaats de nieuwe aandrijfriem en monteer de zaag 
opnieuw in de omgekeerde volgorde.

Pflege, Wartung und Instandsetzung/Reparatur
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Abb. 50: Abstand des Trennmessers zum Sägeblatt einstellen

Schritt 6: Das Trennmesser mit einem Abstand zwi-
schen 3 mm und 8 mm vom Sägeblatt entfernt 
anschrauben. 

Schritt 7: Den Sägeblattschutz befestigen.  

9.2.4 Wechsel des Antriebsriemens

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Das Sägeblatt ausbauen, s. Abschnitt 
„Sägeblattwechsel“.

Schritt 3: Den Spänebehälter ausbauen, dazu die 3 
M8x18 Schrauben herausschrauben.

 

Abb. 51: Antriebsriemen austauschen

Schritt 4: Die 4 Schrauben der linken Abdeckung 
herausschrauben und die Abdeckung 
abnehmen.

 

Abb. 52: Motorschrauben lösen

Schritt 5: Die 4 M8x40 Sechskantschrauben A und die 
Spannschraube B des Motors lösen, den An-
triebsriemen entspannen und abnehmen.

Schritt 6: Den neuen Antriebsriemen einsetzen und die 
Säge in umgekehrter Reihenfolge wieder 
zusammenbauen.

9.2.5 Wechsel des Antriebsriemens des Hilfs-Sägeblatts

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Die 4 Schrauben der rechten Abdeckung 
herausschrauben und die Abdeckung 
abnehmen.

 

Abb. 53: Antriebsriemen des Hilfssägeblatts austauschen

Schritt 4: Die Spannrolle so weit wie möglich in Pfeilrich-
tung schieben. 

Schritt 5: Den alten Antriebsriemen durch einen neuen 
Antriebsriemen ersetzen und die Säge in um-
gekehrter Reihenfolge wieder zusammen-
bauen.

ACHTUNG!

Das Trennmesser ist zum Teil strukturiert. Der 
strukturierte Bereich muss unterhalb des Sägeti-
sches liegen. 
Der Befestigungsbolzen ist in einem Langloch einge-
setzt, damit der horizontale Abstand zum Sägeblatt 
variiert werden kann.

HINWEIS!

Beim Entfernen der unteren beiden M8x18 Schrau-
ben wird der Neigungswinkel auf 30° gekippt, beim 
Entfernen der oberen  M8x18 Schraube wird der 
Neigungswinkel auf 0° gekippt. 

Pflege, Wartung und Instandsetzung/Reparatur
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Abb. 50: Abstand des Trennmessers zum Sägeblatt einstellen

Schritt 6: Das Trennmesser mit einem Abstand zwi-
schen 3 mm und 8 mm vom Sägeblatt entfernt 
anschrauben. 

Schritt 7: Den Sägeblattschutz befestigen.  

9.2.4 Wechsel des Antriebsriemens

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Das Sägeblatt ausbauen, s. Abschnitt 
„Sägeblattwechsel“.

Schritt 3: Den Spänebehälter ausbauen, dazu die 3 
M8x18 Schrauben herausschrauben.

 

Abb. 51: Antriebsriemen austauschen

Schritt 4: Die 4 Schrauben der linken Abdeckung 
herausschrauben und die Abdeckung 
abnehmen.

 

Abb. 52: Motorschrauben lösen

Schritt 5: Die 4 M8x40 Sechskantschrauben A und die 
Spannschraube B des Motors lösen, den An-
triebsriemen entspannen und abnehmen.

Schritt 6: Den neuen Antriebsriemen einsetzen und die 
Säge in umgekehrter Reihenfolge wieder 
zusammenbauen.

9.2.5 Wechsel des Antriebsriemens des Hilfs-Sägeblatts

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Die 4 Schrauben der rechten Abdeckung 
herausschrauben und die Abdeckung 
abnehmen.

 

Abb. 53: Antriebsriemen des Hilfssägeblatts austauschen

Schritt 4: Die Spannrolle so weit wie möglich in Pfeilrich-
tung schieben. 

Schritt 5: Den alten Antriebsriemen durch einen neuen 
Antriebsriemen ersetzen und die Säge in um-
gekehrter Reihenfolge wieder zusammen-
bauen.

ACHTUNG!

Das Trennmesser ist zum Teil strukturiert. Der 
strukturierte Bereich muss unterhalb des Sägeti-
sches liegen. 
Der Befestigungsbolzen ist in einem Langloch einge-
setzt, damit der horizontale Abstand zum Sägeblatt 
variiert werden kann.

HINWEIS!

Beim Entfernen der unteren beiden M8x18 Schrau-
ben wird der Neigungswinkel auf 30° gekippt, beim 
Entfernen der oberen  M8x18 Schraube wird der 
Neigungswinkel auf 0° gekippt. 

Afb. 51  Aandrijfriem vervangen
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Abb. 50: Abstand des Trennmessers zum Sägeblatt einstellen

Schritt 6: Das Trennmesser mit einem Abstand zwi-
schen 3 mm und 8 mm vom Sägeblatt entfernt 
anschrauben. 

Schritt 7: Den Sägeblattschutz befestigen.  

9.2.4 Wechsel des Antriebsriemens

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Das Sägeblatt ausbauen, s. Abschnitt 
„Sägeblattwechsel“.

Schritt 3: Den Spänebehälter ausbauen, dazu die 3 
M8x18 Schrauben herausschrauben.

 

Abb. 51: Antriebsriemen austauschen

Schritt 4: Die 4 Schrauben der linken Abdeckung 
herausschrauben und die Abdeckung 
abnehmen.

 

Abb. 52: Motorschrauben lösen

Schritt 5: Die 4 M8x40 Sechskantschrauben A und die 
Spannschraube B des Motors lösen, den An-
triebsriemen entspannen und abnehmen.

Schritt 6: Den neuen Antriebsriemen einsetzen und die 
Säge in umgekehrter Reihenfolge wieder 
zusammenbauen.

9.2.5 Wechsel des Antriebsriemens des Hilfs-Sägeblatts

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Die 4 Schrauben der rechten Abdeckung 
herausschrauben und die Abdeckung 
abnehmen.

 

Abb. 53: Antriebsriemen des Hilfssägeblatts austauschen

Schritt 4: Die Spannrolle so weit wie möglich in Pfeilrich-
tung schieben. 

Schritt 5: Den alten Antriebsriemen durch einen neuen 
Antriebsriemen ersetzen und die Säge in um-
gekehrter Reihenfolge wieder zusammen-
bauen.

ACHTUNG!

Das Trennmesser ist zum Teil strukturiert. Der 
strukturierte Bereich muss unterhalb des Sägeti-
sches liegen. 
Der Befestigungsbolzen ist in einem Langloch einge-
setzt, damit der horizontale Abstand zum Sägeblatt 
variiert werden kann.

HINWEIS!

Beim Entfernen der unteren beiden M8x18 Schrau-
ben wird der Neigungswinkel auf 30° gekippt, beim 
Entfernen der oberen  M8x18 Schraube wird der 
Neigungswinkel auf 0° gekippt. 

Afb. 50 Afstand tussen   
       verdeelmes en zaagblad
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Afb. 52  Motorschroeven losdraaien

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Stel de neigingshoek van het zaagblad op 0° (90° met 

de zaagtafel), en breng het zaagblad zo ver mogelijk 
naar boven.

3. Schroef de 4 schroeven van de rechter afdekkap los en 
neem de afdekkap weg.

4. Duw de spanrol zo ver mogelijk in de pijlrichting.
5. Vervang de oude aandrijfriem door een nieuwe en 

monteer de zaag opnieuw in omgekeerde volgorde.
Afb. 53  Aandrijfriem van het hulp-zaagblad  
             vervangenco
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9�2�6  De schuifslede uitlijnen

AANDACHT!
Voor deze operatie zijn naast het meegeleverde 
gereedschap een precisie liniaal, een markeerstift 
en de ondersteuning van een tweede persoon 
noodzakelijk�

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Stel de neigingshoek van het zaagblad op 0° (90° met de 

zaagtafel), en breng het zaagblad zo ver mogelijk naar 
boven.

3. Markeer het middelpunt van het zaagblad met een 
markeerstift.

4. Duw de schuifslede in een eindpositie en meet met een 
precisie liniaal de afstand van de eindpositie tot de 
markering op het zaagblad.

5. Duw de schuifslede in de andere eindpositie en meet met 
een precisie liniaal de afstand van de eindpositie tot de 
markering op het zaagblad. 
Wanneer de afstand aan beide kanten gelijk is, is de 
schuifslede parallel met het zaagblad. Indien de afstanden 
verschillend zijn, dan ga verder met stap 6. 

6. Duw het in te stellen uiteinde van de schuifslede voor het 
zaagblad.

7. Draai beide zeskantschroeven los en stel de 
schuifslededrager in, totdat de afstand aan beide kanten 
gelijk is.

8. Draai de zeskantschroeven vast, om de drager te blokkeren. 
Draai de schroeven vast, waarmee de schuifslede aan de 
behuizing bevestigd is. 

20 FKS 315-2000 E | Version 1.04
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9.2.6 Ausrichten des Schiebeschlittens

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Den Sägeblatt-Neigungswinkel auf 0° (90° 
zum Sägetisch) einstellen und das Sägeblatt 
so weit wie möglich nach oben fahren. 

Schritt 3: Den Mittelpunkt des Sägeblatts mit einem Filz-
stift markieren.

 

Abb. 54: Schiebeschlitten ausrichten

Schritt 4: Den Schiebeschlitten in eine Endposition  
schieben und mit einem Präzisions-Lineal  den 
Abstand von der Endposition bis zur Mar-
kierung auf dem Sägeblatt messen. 

Schritt 5: Den Schiebeschlitten in die andere  Endposi-
tion  schieben und mit einem Präzisions-Lineal  
den Abstand von der Endposition bis zur Mar-
kierung auf dem Sägeblatt messen. 

Wenn der Abstand auf beiden Seiten gleich groß ist, ist 
der Schiebeschlitten parallel zum Sägeblatt. Sind die 
Abstände verschieden groß, dann mit Schritt 6 fortfahren.
 

Abb. 55: Träger des Schiebeschlittens einstellen

Schritt 6: Das einzustellende Ende des Schiebeschlit-
tens vor das Sägeblatt schieben. 

Schritt 7: Die beiden Sechskantschrauben lösen und den 
Träger des Schiebeschlittens entsprechend 
justieren, um den Abstand auszugleichen, bis 
er an beiden Endpunkten gleich groß ist. 

Schritt 8: Die Sechskantschrauben festziehen, um den 
Träger zu arretieren. Die Schrauben fest-
ziehen, mit denen der Schiebeschlitten am 
Gehäuse befestigt ist. 

HINWEIS!

Für diesen Vorgang wird neben dem mitgelieferten 
Werkzeug ein Präzisions-Lineal, ein Filzstift und die 
Unterstützung durch eine zweite Person benötigt.

Sägeblatt

Schiebeschlitten Gehrungsschlitz
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Afb. 54  Schuifslede uitlijnen

Afb. 55  Instelling schuifslededrager

Zaagblad

Schuifslede Gleuf
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10  Oplossen van problemen

Storingen Mogelijke oorzaken Oplossingen
De motor draait niet Geen netspanning of

Aansluitkabel defect
Laat de aansluiting door een 
elektricien controleren

De motor draait, maar het 
zaagblad draait niet

Aandrijfriem gescheurd Vervang de aandrijfriem

De motor wordt heet Kortsluiting Trek de stekker en laat de machine 
door een vakman repareren

Overbelasting van de motor Controleer of het zaagblad voor 
het materiaal geschikt is. 
Controleer of het zaagblad nog 
scherp genoeg is.
Schakel de machine voor een 
pauze uit en laat de motor 
afkoelen.

De zaagbladsnelheid is te laag Motor defect Laat de motor door een vakman 
controleren

Te lage netspanning Laat de netspanning door een 
vakman controleren

Het zaagblad draait niet soepel 
onder belasting

Aan drijfriem niet voldoende 
gespannen

Controleer de riemspanning

Het zaagblad start niet of stopt 
onder belasting

Aandrijfriem niet voldoende 
gespannen

Controleer de riemspanning

De zaag trilt, het zaagblad slaat Het zaagblad komt niet met de 
specificaties overeen

Controleer op de technische 
gegevens of het zaagblad voor de 
machine geschikt is

Het zaagblad is niet goed 
bevestigd

Schroef de bevestigingsschroeven 
goed vast

Zaagblad defect Controleer het zaagblad en 
vervang het indien nodig

Geen nette snede onder 45° of 
90°

Aanslagen niet correct uitgelijnd Neigingshoek van het zaagblad 
controleren en aanslagen uitlijnen

Hoekaanduiding niet correct 
ingesteld

Zaagblad met standaard hoek 
controleren en hoekaanduiding 
instellen

Het werkstuk wordt door het 
zaagblad teruggeslagen

Aanslagen niet correct ingesteld Aanslagen uitlijnen
Verdeelmes niet meer met het 
zaagblad uitgelijnd

Verdeelmes met het zaagblad 
uitlijnen

Zaagblad defect Zaagblad vervangen
De remtijd van het zaagblad is 
langer dan 10 seconden

Losse riem Riem spannen, of vervangen 
indien versleten
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11  Verwijdering en recyclage van een oud apparaat
Ontdoet U van uw apparaat op een milieuvriendelijke wijze, gooi geen afval in de vrije natuur.
Volg zorgvuldig de in uw gemeente geldende milieuvoorschiften voor het weggooien van verpakkingen 
en oude apparaten.

11�1 Verwijdering
Versleten apparaten moeten dadelijk en op een passende wijze verwijderd worden om toekomstig 
misbruik en gevaar voor het milieu of voor mensen te vermijden.
• Neem alle milieugevaarlijke stoffen van het apparaat af.
• Demonteer het apparaat in handelbare en verwerkbare delen.
• Breng de delen van het apparaat en de milieugevaarlijke stoffen naar het afvalverwerkingsbedrijf.

11�2  Verwijdering van elektrische apparaten
Elektrische apparaten bevatten herbruikbare en milieugevaarlijke materialen.
Zorg ervoor dat de wettelijke voorschriften gevold worden voor het verwijderen van elektrische 
componenten.
Bij twijfel, raadpleeg uw gemeentelijke afvalverwerkingsbedrijf.

11�3  Verwijdering van smeermiddelen
De voorschriften voor de verwijdering van smeermiddelen zijn verkrijgbaar bij de fabrikant van de 
smeermiddelen. Vraag hem indien nodig het product-specifieke gegevensblad.

12  Klachten en waarborg
Naast de juridische klachten van de klant tegen de verkoper geeft de fabrikant geen andere garantie 
dan deze in dit document genoemde of van een contractuele regeling.
1. De bezwaar- of waarborgprocedure gebeurt naar keuze van de fabrikant of rechtstreeks met de 

fabrikant of met één van zijn verdelers.  
Gebrekkige producten of onderdelen worden hersteld of geruild. De geruilde producten of 
onderdelen worden weer ons eigendom.

2. Voor iedere klacht moet u een aankoopbewijs verschaffen. Dit moet met de computer gemaakt zijn 
en erop moeten zich de aankoopdatum, het soort machine et eventueel het serienummer bevinden. 
Zonder aankoopbewijs kan geen enkel herstelwerk gebeuren.

3. De klachten worden niet aanvaard in volgende gevallen: 
- Misbruik van het product, bijvoorbeeld overbelasting van een apparaat 
- Eigen fout wegens misbruik of het niet naleven van de handleiding 
- Nalatigheid of misbruik van een ongeschikt materieel 
- Niet toegelaten wijzigingen of herstellingen 
- Onvoldoende inrichting of beveiliging van de machine 
- Het niet naleven van de inrichting- en gebruiksvoorwaarden 
- Atmosferische elektrische schok, overspanning, bliksem of chemische invloed

4. De klachten worden niet aanvaard en de waarborg werkt ook niet in volgende gevallen: 
- Normale versleten onderdelen zoals riemen, kogellegers, lampen, filters, verbindingsstukken, enz. 
- Niet-reproduceerbare softwarefouten.

5. Herstelwerken die door de fabrikant of één van zijn medewerker gevoerd worden onder een 
aanvullende garantie betekenen geen erkenning van een fabricagefout. Die herstelwerken stoppen 
en/of onderbreken de waarborgperiode niet.

6. Als één van de hierboven bepalingen was ondoeltreffend en/of voldoende of gedeeltelijk 
waardeloos zou de wil van de borg gelden en het blijft beperkt tot de in dit document beschreven 
klachten en waarborg.
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13  Onderdelen
AANDACHT!
Letselsgevaar door het gebruik van ongepaste onderdelen!
Het gebruik van ongepaste of defecte onderdelen kan gevaarlijk zijn voor de bediener, en schade aan 
de machine veroorzaken.
• Gebruik enkel originele onderdelen, of onderdelen die door de fabrikant aangeraden worden.
• In twijfelgeval, gelieve contact met uw verdeler op te nemen.

13�1  Onderdelen bestellen

De onderdelen kunnen bij de fabrikant of bij uw verdeler besteld worden. 
Bij elke bestelling moeten de volgende gegevens vermeld worden:
• Type van het toestel
• Serienummer
• Aantal stukken
• Omschrijving van het onderdeel
• Gewenste verzending (post, vracht, zee, lucht, express)
• Verzendingsadres

Een onderdeelgestelling met ontbrekende informatie kan niet in acht genomen worden. Bij ontbrekende 
verzendmodus gebeurt de verzending naar keuze van de verzender.
 
Voorbeeld:
U moet een zaagblad-aandrijfriem bestellen voor de formaatzaagmachine FKS 315-2000 E. Deze 
wordt op de onderdelentekening nummer 3, positie 95 afgebeeld.

• Model van de machine: Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
• Artikelnummer: 5900317
• Positie van het onderdeel: 95
Het bestelnummer is: 0-5900317-3-95

Het bestelnummer bestaat uit het artikelnummer van de machine (5900317), het nummer van de 
onderdelentekening (3) en het positienummer van het onderdeel op de tekening (95).
Voor het artikelnummer moet u een “0” toevoegen.
Voor het positienummer moet u een “0” toevoegen voor de cijfers tussen 1 en 9.
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Ersatzteile

13.2 Ersatzteilzeichnungen  FKS 315-2000 E 

Die nachfolgenden Zeichnungen sollen im Servicefall helfen, notwendige Ersatzteile zu identifizieren. Zur Bestellung 
eine Kopie der Teilezeichnung mit den gekennzeichneten Bauteilen an Ihren Vertragshändler senden.  

Abb. 56: Ersatzteilzeichnung  1    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

13�2  Onderdelentekeningen FKS 315-2000 E

De volgende tekeningen dienen voor het identificeren van het te bestellen onderdeel. Voeg eventueel 
een kopie van de tekening met uw bestelling toe, door het nodige onderdeel om te cirkelen.

Afb. 56  Onderdelentekening 1 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 Eco
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Abb. 57: Ersatzteilzeichnung  2    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

Afb. 57  Onderdelentekening 2 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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Ersatzteile

 

Abb. 58: Ersatzteilzeichnung  3    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

Afb. 58  Onderdelentekening 3 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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Abb. 59: Ersatzteilzeichnung  4    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

Afb. 59  Onderdelentekening 4 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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Ersatzteile

 

Abb. 60: Ersatzteilzeichnung  5    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

Afb. 60  Onderdelentekening 5 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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Abb. 61: Ersatzteilzeichnung  6    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

Afb. 61  Onderdelentekening 6 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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Ersatzteile

 

Abb. 62: Ersatzteilzeichnung  7    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E
Afb. 62  Onderdelentekening 7 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E

co
py

rig
hte

d 
do

cu
me

nt 
- a

ll r
ig

hts
 re

se
rv

ed
 b

y 
FB

C



35

FKS315-2000-E - NL - v1.05 - 23022017

Ersatzteile

FKS 315-2000 E | Version 1.04 31

 

Abb. 63: Ersatzteilzeichnung  8    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

Afb. 63  Onderdelentekening 8 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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Elektroschaltplan

 

Abb. 64: Ersatzteilzeichnung  9    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

14 Elektroschaltplan

Abb. 65: Elektro-Schaltplan  FKS 315-2000 E 
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Abb. 64: Ersatzteilzeichnung  9    Formatkreissäge   FKS 315-2000 E

14 Elektroschaltplan

Abb. 65: Elektro-Schaltplan  FKS 315-2000 E 

Afb. 64  Onderdelentekening 9 - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E

14  Schakelschema

Afb. 65  Schakelschema - Formaatzaagmachine FKS 315-2000 E
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15  EG conformiteitsverklaring 
Naar Machine Richtlijn 2006/42/EG Bijlage ll 1.A

De fabrikant/
verdeler:

Verklaart hierbij dat het volgende product:

Productgroep:

Naam van het product:

Model:

Artikelnummer:

Serienummer:

Bouwjaar:

Sürmer Maschinen GmbH
Dr Robert Pflege Stasse, 26
D 96103 Hallstadt

Holzstar - Houtbewerkingsmachines

Formaatzaagmachine

FKS 315-2000 E

5900317

______________

20________

Voldoet aan alle geldende voorschriften van bovengenoemde richtlijn, alsook aan deze van de 
onderstaande richtlijnen, met inbegrip van de wijzigingen die van kracht zijn op het ogenblik van de 
verklaring.
Geldende richtlijnen: 
2014/35/EU - Laagspanning richtlijn
2014/30/EU - Elektromagnetische compatibiliteit

De volgende geharmoniseerde normen werden toegepast:

EN ISO 12100:2010

EN 60204-1 : 2007-06

DIN EN 1870-1:2007+A1:2009

Machineveiligheid -  Risicobeoordeling en risicoreducerende 
maatregelen

Machineveiligheid – Elektrische uitrusting van machines,
Deel 1 : Algemene verzoeken. 

Veiligheid van houtbewerkingsmachines - Cirkelzaagmachines  
- Deel 1: Tafelcirkelzaagmachines (met of zonder schuiftafel),  
formaatzaagmachines en bouwplaatszaagmachines

Verantwoordelijke voor de documentatie:
Technische afdeling - Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26  D - 96103 Hallstadt  

Hallstadt, 13/04/2016
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Nach Maschinenrichtlinie 2006/42/EG Anhang II 1.A 

Hersteller/Inverkehrbringer: Stürmer Maschinen GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Starße 26
D-96103 Hallstadt

erklärt hiermit, dass folgendes Produkt

Produktgruppe: Metallkraft® Metallbearbeitungsmaschinen

Bezeichnung der Maschine: LMS 400 PRO DS
LMS 400 PRO DC

Maschinentyp: Leichtmetallkreissäge

Artikelnummer: 3626404
3626405

Seriennummer: ____________________

Baujahr: 20____

allen einschlägigen Bestimmungen der oben genannten Richtlinie sowie den weiteren angewandten Richtlinien (nachfolgend) – ein-
schließlich deren zum Zeitpunkt der Erklärung geltenden Änderungen entspricht. 

Einschlägige EU-Richtlinien: 2006/95/EG Niederspannungsrichtlinie
2004/108/EG EMV-Richtlinie

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

DIN EN 13898:2009-09 Werkzeugmaschinen - Sicherheit - Sägemaschinen für die Kaltbearbeitung 
von Metall; Deutsche Fassung EN 13898:2003+A1:2009 

EN  60204-1 : 2007-06 Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen - 
Teil 1: Allgemeine Anforderungen (IEC 60204-1: 2005)

EN ISO 12100:2010 Sicherheit von Maschinen - allgemeine Gestaltungsleitsätze - 
Risikobeurteilung und Risikominderung

Dokumentationsverantwortlich: Technikabteilung, Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26, D-96103 Hallstadt

Hallstadt, den 01.06.2012

______________________
Kilian Stürmer
Geschäftsführer

15 EG-Konformitätserklärung

Kilian Stürmer, directeur
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